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Если этот обряд составляет один из сюжетных поворотов поэмы, то вновь 
приходит мысль о сходстве древних обрядов шумеров и северных тюрк-
ских народов, у которых еще до конца ХІХ века сохранялся обычай от-
правлять «душу» умершего (изют) на лодочке, укрепив на ней горящую 
свечу – символ огня, своеобразный маяк, указывающий направление 
света в речном путешествии души в потусторонний мир. 

Заман ілгерілеген сайын ел мүддесін діттейтін ұлттық басылымдардың міндеті ауырлай түскен-
дей көрінеді. Себебі, Тәуелсіздік жүгі жеңіл емес екен, кейінде кемел ел келешегін көксейтін әр 
зерделі ұланның жауапкершілік салмағын сәт сайын жіті сезінетіні анық. 
Енді осынау дербестікті баянды ету де оңайға түспейді. Шапса тұлпар тұяғы тозатын, ұшса 
қыран қанаты талатын ұлан-ғайыр Даламызға жақын да, алыс көршілеріміздің қай-қайсы да 
ежелгі көз сұғын қадау дағдысын қоя алмайтын шығар. Дүбірлі заманалар тоғысында ауа жая 
түскен Жаһандану деген «жалмауыз» және бар. Жер-жерде соғыс ошақтары көбейді.
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БӨЛІНГЕНДІ 
БӨРІ ЖЕЙДІ

СУ БӨЛУДІ 
АШЫҚ ЕТУ ҚАЖЕТ
ОЛЖАС БЕКТЕНОВ 
ТҮРКІСТАН АЙМАҒЫНЫҢ 
СУ ЖАҒДАЙЫМЕН 
ТАНЫСТЫ

АБАЙ және 
ҚАЗАҚ 

ҚОҒАМЫ
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Р Е С П У Б Л И К А Л Ы Қ  Қ О Ғ А М Д Ы Қ - С А Я С И  А П Т А Л Ы Қ

Елімізге белгілі республикалық 
«Қазақ үні» газеті жыл сайын 
мерекесін Ұлы Абай күнімен бас
тап, газет күнімен жалғастырады.
Биыл 2025 жылы 11 тамызда 
«Қазақ үні» газетіне 25 жыл толып 
отыр.
Иә, осыдан ширек ғасыр бұрын 
«Қазақ үні» газетінің алғашқы 
саны жарқ ете қалғанда 
Алаштың игі жақсылары ақ 
тілегін айтып, қуана құттықтаған 
еді.  Әйгілі Халық Қаһарманы 
Қасым Қайсенов, қазақтың 
ұлы  ақындары Қадыр Мырза 
Әли, Тұманбай Молдағалиев, 
заңғар заңгер Салық Зима-
нов, атақты академик Өмірзақ 
Айтбайұлы сынды өзге де біртуар 
тұлғалардың Ақ батасын алып, Ақ 
жолымызды бастағанбыз.
Қазір бұл тарландардың 
ешқайсысы да өмірде жоқ. 
Пейіште рухтары шалқи бергей!
Басылым ешуақытта ұлт мүддесіне 
келгенде үндемей қалған жоқ.
Қалың оқырманның да үміті 
ақталып, «Қазақ үні» газеті барша 
қазақтың жырын жырлап, мұңын 
мұңдады.

БІЗДІҢ БАСЫЛЫМ ДА – 
АЙТУЛЫ МЕКТЕП

ТЮРКСКИЙ СЛЕД 
В «ЭПОСЕ О ГИЛЬГАМЕШЕ»

БАР ҚАЗАҚ ҮНІ – НАР «ҚАЗАҚ ҮНІ» 
ГАЗЕТІНЕ ЖИЫРМА БЕС ЖЫЛ!

Олжас БЕКТЕНОВ:

ЕЛДІҢ СӨЗІН 
СӨЙЛЕГЕН 
ЕРКІН ОЙЛЫ 
БАСЫЛЫМ

Ислам ӘБІШ,
қоғам қайраткері:
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ӘСКЕРИ ҚЫЗМЕТШІЛЕРДІҢ 
ҚАУІПСІЗДІГІНЕ ЕРЕКШЕ НАЗАР 

АУДАРУДЫ ТАПСЫРДЫ

2025 жылдың алғашқы алты 
айында Батыс Қазақстан облысында 
міндетті әлеуметтік медициналық 
сақтандыру (МӘМС) жүйесі аясында 
стационарлық және стационарды 
алмастыратын көмек бойынша 78 
065 медициналық қызмет көрсетіліп, 
жалпы сомасы 17,9 млрд теңгеге 
төлем ұсынылды, ал амбулатор-
лық-емханалық жағдайда 3 664 227 
қызмет көрсетіліп, бұл бағытта 9,4 
млрд теңгеге жуық қаржы қарасты-
рылды; «Әлеуметтік медициналық 
сақтандыру қоры» КЕАҚ-ның БҚО 
бойынша филиалы директоры Сан-
дуғаш Болысбекованың айтуынша, 
жыл басынан бері жедел деректерге 
сәйкес 683,1 млн теңгеге 163 452 бұзу-
шылық анықталған, оның ішінде ме-
дициналық көмек көлемінің негізсіз 
ұлғаюы 47,7%-ды, медициналық 
көмекті негізсіз көрсету 22,74%-ды, 
ал емдеу-диагностикалық шара-
лардың белгіленген стандарттардан 
ауытқуы 9,22%-ды құрап отыр. Жыл 
басында 56 медициналық ұйыммен 
келісімшарт жасалып, олардың 38-і 
(68%) – мемлекеттік, 18-і (32%) – же-
кеменшік мекемелер болса, солардың 
51-іне 9,7 млрд теңге көлемінде ал-
дын ала аванс беріліп, алты ай ішінде 
тегін медициналық көмектің кепілдік 
берілген көлемі және МӘМС жүйесі 
аясында денсаулық сақтау ұйымда-
рына жалпы 39,6 млрд. теңге төленді. 
Қазіргі таңда МӘМС қаражаты то-
лықтай төленіп отыр. Ал кепілдік 
берілген көмек көлемі бойынша 
жоспарланған соманың 62 пайызы 
игерілген. Бұдан бөлек, 2017 жылдың 
1 шілдесінен бастап БҚО тұрғында-
рынан Ұлттық банктегі қорға жалпы 
110 млрд. теңге жиналса, биылғы 
жартыжылдықта бұл көрсеткіш 14 
млрд. теңгені құрайды. Ол қаражат 
жинақталып, көрсетілген нақты 
медициналық қызметтерге қарай 
филиалдар арқылы төленіп отырады.

МЕДИЦИНАЛЫҚ 
ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУДІҢ 

САПАСЫ АРТТЫ

Мемлекет басшысы – Қару-
лы Күштердің Жоғарғы Бас 
Қолбасшысы Қасым-Жомарт 
Тоқаев Қорғаныс министрі Дәу-
рен Қосановты қабылдады. 

Кездесу барысында Қорғаныс 
министрі Президентке ведомство-
ның 2025 жылдың алғашқы жар-
тыжылдығында атқарған жұмыс-
тары жөнінде баяндап берді. Сала 
басшысы тарапынан Президентке 
армияның жауынгерлік дайындығы, 
көктемгі әскерге шақыру науқаны-
ның нәтижелері, әскери-патриот-
тық тәрбие жүйесін жетілдіру және 
әскери қызметшілерді әлеуметтік 
тұрғыдан қамсыздандыру шаралары 
туралы мәлімет берілді.

Дәурен Қосанов Мемлекет бас-
шысына әскердің ұтқырлығын 
арттыру, әуе шабуылына қарсы қор-
ғанысты күшейту, аумақтық әскер 
мен ұшқышсыз ұшу аппараттары 
бөлімшесін және әскери инфрақұ-

рылымды дамыту турады әңгімелеп 
берді. Сондай-ақ қорғаныс сала-
сындағы мемлекеттік тапсырысты 
орналастыру бағытында атқарылып 
жатқан жұмыстар жөнінде ақпарат 
ұсынылды.

Президент Қарулы Күштердің 
әскери әлеуетін одан әрі арттыру 

жөнінде нақты міндеттер жүктеді. 
Сонымен қатар әскери қызметтің 
қауіпсіздігін қамтамасыз ету, әскери 
қызметшілердің жарақат алуы мен 
қазаға ұшырау фактілерінің алдын 
алуға бағытталған кешенді шара-
лардың маңыздылығына ерекше 
назар аударды.

2025-2026 оқу жылының 
қарсаңында елімізде «Жал-
пыға бірдей білім беру» қоры 
аясында оқушыларды мек-
тепке дайындау жұмыстары 
жүргізіліп жатыр. Биыл 500 
мыңнан астам балаға қолдау 
көрсетілмек. 

Қор дәстүрлі түрде жетім, ата-
ана қамқорлығынсыз қалған бала-
ларға, аз қамтылған және атаулы 
әлеуметтік көмек алатын отбасы 
балаларына көмек береді. Сонымен 
қатар, өмірлік қиын жағдайға тап 
болған балалар да назардан тыс 
қалмайды.

Көмек ата-аналардың есеп-
шоттарына аударылады, бұл оларға 
мектеп формасын, аяқ киім және 
кеңсе тауарларын өздігінен таңдау-
ға мүмкіндік береді. 2025 жылы бір 
балаға берілетін ең төменгі сома 
көлемі – 46 228 теңге.

– Оқу-ағарту министрлігі әлеу-
меттік осал санаттағы балаларға 

көмек көрсету бойынша ашық әрі 
ыңғайлы тетік қалыптастырды. 
Бұл қолдау шарасы бүгінде барлық 
өңірде іске асырылып жатыр, – деп 
атап өтті Оқу-ағарту министрлігі. 
Балалардың құқықтарын қорғау 
комитетінің төрайымы Насымжан 
Оспанова.

«Жалпыға бірдей білім беру» 
қоры жыл сайын мыңдаған бала-
ның оқу жылына дайындалуына 
жағдай жасап келеді. Биыл бұл 
мақсатқа өткен жылғыдай көлемде 
қаржы қарастырылған.

Мемлекет басшысының тап-
сырмасына сәйкес елімізде 
бірыңғай заманауи мектеп 
инфрақұрылымына көшу мақ-
сатында ауқымды жаңғырту 
жұмыстары басталды. Алдағы 
үш жыл ішінде Қазақстан 
бойынша 1231 мектепті жаң-
ғырту жоспарланып отыр, со-
ның ішінде биыл 245 мектепте 
кешенді жөндеу жүргізілуде. 
Оның 146-сы ауылдық жер-
лерде, 99-ы қалалық жерде 
орналасқан. 

Б ұ л  ж ұ м ы с т а р  а я с ы н д а 
214 мектепке күрделі жөндеу, 
19 мектепке ағымдағы жөндеу 
жүргізіліп, 12 мектеп қайта жаң-
ғыртылады. Нәтижесінде шама-
мен 100 мың оқушының білім алу 

жағдайы жақсарды. Мектептер 
заманауи білім стандарттарына 
сай тоғыз негізгі бағыт бойынша 
жаңғыртылды. Сонымен қатар, 
пәндік кабинеттермен жабдық-
талып, жиһаздар жаңартылды. 
Сондай-ақ, талшықты-оптика-
лық интернет желісіне қосылып, 
спорт залдары, кітапханалар мен 
асханалар жөнделіп, қауіпсіздік 
жүйелері орнатылды. Тағы да 
айта кетерлік жәйт аумақтар абат-
тандырылып, көріктене түспек. 
Осы орайда, ауылдық білім беру 
ұйымдарына ерекше назар ау-
дарылып, бұл шаралар қала мен 
ауыл мектептері арасындағы білім 
сапасындағы алшақтықты азай-
туға септігін тигізбек. Осынау игі 
істер барлық балаға тең мүмкіндік 
жасауға ықпал етеді.

Елде вакцинация кестесі 
өзгертіліп, балалар мен жа-
сөспірімдерге жаңа екпелер 
енгізілуде. 

Қазіргі таңда 11-13 жас ара-
лығындағы 149,3 мыңнан астам 
қыз бала АПВ-ға қарсы вакцина 
алған, 90 мыңға жуығы екінші 
дозасын қабылдап, өткен жыл-
дың қыркүйегінен бері барлы-
ғы 238,2 мың профилактикалық 
егу жүргізілген, бұл вакцинаның 
қауіпсіздігі мен тиімділігі дә-
лелденген және ол Дүниежүзілік 
денсаулық сақтау ұйымы ұсын-
ған алдын алу тәсілдерінің бірі 
ретінде қарастырылады, себебі 
АПВ тудыратын жатыр мойны 
обыры, гениталий кондиломала-
ры мен анус пен жыныс мүше-
лерінің обыры сияқты онколо-
гиялық аурулардың алдын алуға 
мүмкіндік береді, сондықтан 147 
ел өздерінің ұлттық иммундау 
бағдарламаларына бұл вакцинаны 
енгізсе, 76 елде қыз балалармен 
қатар ұлдар да егілуде, ал елімізде 
бұл тәжірибе жалғасып, енді 11 
жастағы ұл балаларға да АПВ-
ға қарсы екпе салу жоспарла-
нып отыр, сондай-ақ Қорғаныс 
министрлігінің бастамасымен 
мерзімді әскери қызметшілерді 

менингококк инфекциясына қар-
сы вакцинациялау көзделіп, бұл 
олардың жоғары қауіп тобына 
жататынын, ұжымдық жағдайда 
тұрып, жиі іссапарларға шығаты-
нын, физикалық және психоло-
гиялық жүктемелерге ұшырайты-
нын ескергенде маңызды қадам 
болып отыр, бұған қоса Ұлттық 
техникалық консультациялық 
топтың ұсынымдарына сәйкес 1 
жасқа дейінгі балаларға көкжө-
телге, дифтерияға, сіреспеге, В 
типті гемофильді инфекцияға, 
полиомиелитке және В вирусты 
гепатитіне қарсы екпелердің кес-
тесін қайта қарап, 16 жастағы жа-
сөспірімдер мен жүкті әйелдерді 
эпидемиологиялық көрсеткіштер 
бойынша ерікті түрде көкжөтелге 
қарсы вакцинациялау енгізілмек, 
ал вакцинация контингентінің 
кеңеюі инфекциялық аурулардың 
ауыр ағымының, асқынуларының 
және өлім-жітім қаупінің едәуір 
төмендеуіне ықпал етеді.

ЖАРТЫ МИЛЛИОН 
ОҚУШЫҒА КӨМЕК КӨРСЕТІЛЕДІ

ЖАҢҒЫРТУ ЖҰМЫСТАРЫ БАСТАЛДЫ

ВАКЦИНАЦИЯ ӨЛІМ-ЖІТІМ 
ҚАУПІН ТӨМЕНДЕТЕДІ

2025 жылдың алғашқы жар-
тыжылдығында Алматы облы-
сында жалпы сомасы 93 млрд 
теңгеден астам қаржыға аудит 
жүргізілді. Тексеру комис-
сиясы тексерген 63 объекті 
бойынша 8,4 млрд теңгеден 
астам сомаға түрлі заңбұзу-
шылықтар анықталған. 

Бұл аудит қамтыған қа-
ражаттың 9,1 пайызына тең. 
Анықталған негізгі бұзушы-
лықтар қаржылық есеп жүргізу 
тәртібі мен бюджет қаража-
тын тиісті мақсатта пайдалану 
талаптарының сақталмауына 
қатысты болды. Жалпы қар-
жылық бұзушылықтар көлемі 
3,2 млрд теңгені құраған. Оның 
ішінде 78,9 млн теңге бюджет-
ке қайтарылуға жатады. Ал 
қалған соманы бухгалтерлік 
есепте қалпына келтіру қажет 
екені айтылды. Бұл өз кезегінде 
есеп жүргізудегі салақтық пен 
бақылаудың жеткіліксіздігін 

көрсетеді. Бұдан бөлек, аудит 
барысында 308,7 млн теңгенің 
бюджет қаражаты мен мемле-
кеттік активтері тиімсіз пай-
даланылғаны және 4,8 млрд 
теңге қаражаттың тиімсіз жос-
парланғаны анықталған. Мұ-
ның ішінде автокөлік сатып 
алу, теңгерімге тіркелмеген 
объектілерге шығын шығару 
және орындалмаған жұмыстар 
үшін мердігерлерге төлем жа-
сау секілді фактілер кездескен. 
Ал бұл жағдайлар мемлекеттік 
мүлікті басқару қағидаттары-
ның сақталмауы мен бюджеттік 
тәртіптің әлсіздігін көрсетеді. 
Тексеру комиссиясының мәлі-
метінше, мемлекеттік аудит 
объектілеріне 49 міндетті тап-
сырма мен 2 ұсыным жолдан-
ған. Анықталған бұзушылықтар 
негізінде 41 лауазымды тұлға 
тәртіптік, ал 140 адам әкімшілік 
жауапкершілікке тартылып, 
нәтижесінде бюджетке 14,4 млн 
теңге айыппұл өндірілген.

Солтүстік Қазақстан облы-
сында прокуратураның ара-
ласуымен жалпы ауданы 44 
гектарды құрайтын аумақта 
заңсыз жүргізілген пайдалы 
қазбаларды өндіру тоқта-
тылды. 

Бұл бағытта облыс әкімдігінің 
кәсіпкерлік және индустрия-
лық-инновациялық даму бас-
қармасының лауазымды тұлғала-
ры елді мекендердің аумағында 
орналасқан «Березовка» және 
«Шаховское» кен орындарында 
пайдалы қазбаларды өндіруге 
лицензияларды заң талаптарын 
бұза отырып бергені анықталды. 
Нақтырақ айтқанда, «Жер қой-
науы және жер қойнауын пайда-
лану туралы» кодекстің 25-бабы-
на сәйкес елді мекендерге 1000 
метрге дейінгі қашықтықта мұн-
дай жұмыстар жүргізуге тыйым 
салынғанына қарамастан, лицен-
зиялар рұқсатсыз берілген. Бұдан 
бөлек, аталған учаскелердің бір 

бөлігі мемлекеттік орман қоры 
жерлеріне тиесілі болып, бұл 
жағдай Орман кодексінің та-
лаптарына да қайшы келетінін 
көрсеткен. Нәтижесінде СҚО 
мамандандырылған табиғат қор-
ғау прокуратурасының талап-
арыздары негізінде сот лицензия-
ларды жарамсыз деп танылды. 
Шығарылған сот актілері заңды 
күшіне енсе, кінәлі лауазымды 
тұлғалар прокурорлық қадағалау 
актісі негізінде тәртіптік жауап-
кершілікке тартылды. Бұл іс об-
лыс прокуратурасының тұрақты 
бақылауында қалды.

ЗАҢБҰЗУШЫЛЫҚТАР АНЫҚТАЛДЫ

ПАЙДАЛЫ ҚАЗБАЛАРДЫ 
ӨНДІРУ ТОҚТАТЫЛДЫ
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КӨШІ-ҚОН

ОЛЖАС БЕКТЕНОВ ТҮРКІСТАН АЙМАҒЫНЫҢ СУ ЖАҒДАЙЫМЕН ТАНЫСТЫ
СУ БӨЛУДІ АШЫҚ ЕТУ ҚАЖЕТ

БӨЛІНГЕНДІ БӨРІ ЖЕЙДІ

Олжас БЕКТЕНОВ,  Қазақстан Республикасының Премьер-министрі:

Олжас Бектенов Түркістан облысының 
су шаруашылығы инфрақұрылымының 
жағдайымен танысып, сумен тұрақты 
қамтамасыз ету шараларын қабылдау-
ды тапсырды
Түркістан облысына жұмыс сапары 
барысында Қазақстан Республикасының 
Премьер-министрі Олжас Бектенов су 
қоймаларының жай-күйімен, гидротех-
никалық құрылыстарды қайта жаңғыр-
ту жұмыстарының барысымен және 
еліміздің оңтүстік өңірлерін тұрақты 
сумен қамтамасыз ету бойынша атқары-
лып жатқан шаралармен танысты.
Премьер-министр «Шардара» су қойма-
сы мен «Көксарай» су реттегіш нысанын 
барып көрді.

«Қазгидромет» РМК-ның мәліметі бойын-
ша, еліміздің оңтүстік өңірлеріндегі биылғы 
вегетация маусымында жауын-шашын тапшы 
болып тұр. Дүниежүзілік метеорологиялық 
ұйым мен Солтүстік Еуразиялық климат ор-
талығының болжамдарында гидрологиялық 
құрғақшылықтың ықтималдығы жоғары. Бұл 
ауыл шаруашылығына қатер тудырып отыр, 
әсіресе Сырдария өзені бассейні бойында 
құрғақ ауа райы ұзақ уақыт сақталар болса, 
кейбір жерлерде егін қурап кетуі мүмкін.

Су беруді оңтайландыру жөніндегі ішкі 
шаралармен қатар, Үкімет Сырдария өзенінің 
жоғары жағында орналасқан көршілес мемле-
кеттермен Орталық Азияның мемлекетаралық 
су шаруашылығын үйлестіру комиссиясы 
аясында келіссөздер жүргізуде. Қол жеткізіл-
ген келісімдер суды уақтылы алуға мүмкіндік 
береді.

Ал, әзірше ата жұртына келе 
алмаған қандастарымыздың жағдай-
лары туралы мағлұмат жоқтың қасы. 
Сондықтан олардың ата жұртына 
қайтуға құштарлығы жоқ шығар деген 
ойлардың да болуы мүмкін. 

Шынында да солай ма, жоқ әлде 
оның басқа себептері бар ма деп 
ойлап жүрген ешкім жоқ сияқты.

Өзіміз шетте туып, бөтен елде 
өспеген соң, көп нәрсенің байыбына 
бара бермейтін сиқтымыз. 

Шындығына жүгінсек, шыр етіп 
жерге түскенен тағдырдың талқысын 
көріп өскен осы бауырларымыздың 
ішкі жан-дүниесін сезініп, сыртқа 
шығармайтын мұңы мен сырын 
ұғамыз ба? Ата жұртым деп келген 
ағайындарға нағыз қазаққа тән 
туысқандық ыстық сезім көрсетіп 
жүрміз бе деген сұрақтың кейде 
көңілді мазалайтыны рас. 

Өкініштісі, ақ пейілімен, қуа-
нышты көңілімен өз Отаным деп 
қазақ жеріне аяғын алғаш басқан 
кезде алдынан кеудеден итеріп, 
бетін алапат аяз қарығандай болып 
бірінші қарсы алатын «оралмандар» 
деген бауырмалдық сезімнен жұрдай, 
жылусыз, қақаған қыстың үскірігі 
жүректің түбіне мұз қатыратын 
сөзбен қарсы алады. 

Қазақта «Жақсы сөз – жарым 
ырыс» деген даналық бар. Алыстан 
аңсап келген қандастарымызға 

Шардара су қоймасының жұмысымен 
танысу кезінде Премьер-министрге нысанның 
жағдайы мен оңтүстік өңірлердегі суару жұмыс-
тары туралы баяндалды. Бұл – Түркістан және 
Қызылорда облыстарындағы ауыл шаруашы-
лығы алқаптарын суармалы сумен, сондай-ақ 
Шардара қаласының тұрғындарын ауыз сумен 
қамтамасыз ететін негізгі су нысаны.

Олжас Бектенов суды бөлуде ашықтықты 
қамтамасыз ету үшін қадағалауды күшейту 
қажеттігін айтты.

«Агроөнеркәсіп кешені – экономиканың 
негізгі секторларының бірі. Қазіргі жағдайда 
су ресурстарын қажетіне қарай және қатаң 
қадағалай отырып бөлу ерекше маңызға ие.

Қадағалауды барлық деңгейде күшейтіп, 
су бөлуді ашық ету қажет», – деп атап өтті 
Премьер-министр.

Осы тұрғыда Премьер-министрдің орын-
басары Қанат Бозымбаевқа көршілес елдермен 

жүрегін жылтып, көңілін хош етіп, 
өзектен теппей бауырға басатын 
теңеу сөз табылмағаны ма? Әлде, 
орысша ойлап қазақша шала сөй-
лейтін, өз халқының рухани құнды-
лығынан хабары жоқ орыс тілді бір 
шенеуніктің ойлап тапқаны ма? Осы 
атауды енгізгендер «оралмандар» 
деген сөздің мағынасын өздері ұға 
ма екен? 

Тіпті, орысша ойлап айтқанның 
өзінде бұл «оралмандар» сөзі, «возв-
ращенцы» деп, өз жұртын менсін-
бейтін жағымсыз қылықтарымен, 
не болмаса пайда қуып басқа жерге 
кетіп, кейін қатесін ұғып қайтып 
келгендерге арналған сөз екенін 
ұқпайтын адамдар да жер бетін ба-
сып жүреді екен ғой! Өз жұртынан, 
кезінде қасіретті жағдаймен шетке 
босып кеткен қандастарымыздың өз 
Отанына келген ұрпақтарын бұлай 
атау барша қазақтың намысына кө-
леңке түсіріп отырған жоқ па? Соны 
ұғатын кез жетті емес пе. 

Бізден басқа бір елде осындай 
масқаралық жоқ. Көрші отырған 
орыс мемлекеті ешқашанда қан-
дастарының мерейін түсіріп көрген 
емес. Олар қайта шет жерде, басқа 
елдің азаматтығын алып өмір сүріп 
жатқан орыстардың өзін «отан-
дастарымыз» (соотечественники) 
деп қастерлеп олардың құқын, 
тілін заңмен қорғайды. Сонымен 

су беру режимдерін келісу және туындаған 
мәселелерге жедел ден қою, соның ішінде 
тұрғындарды ауыз сумен қамтамасыз ету бо-
йынша жұмыстарды үйлестіру тапсырылды. 

«Көксарай» су реттегіш нысанын тексе-
ру қорытындысында Премьер-министр Су 
ресурстары және ирригация министрлігіне 
контрреттегіштің толық қуатында жұмыс 
істеуін қалпына келтіру мақсатында реконст-
рукциялау жұмыстарын жеделдетуді тапсырды. 
Бұл өзен ағынын қажетіне қарай реттеу және 
оңтүстік өңірлердегі шаруаларды тұрақты 
сумен қамтамасыз ету үшін қажет.

Олжас Бектенов трансшекаралық су 
көздерінен келетін су көлемінің азаюына 
байланысты Үкімет ішкі су қорын дамытуға 
басымдық беріп отырғанын атап өтті.

«Мемлекет басшысы көктемгі және еріген 
қар суын жинап, оны егістікке тиімді пайда-
лану үшін 20 жаңа бөген салу, кемінде 15 су 

қатар өз еліне келем деген орыс-
тарға қаржы аямай көмек жасауға 
дайын. Ал біз болсақ өз елімізге 
келген бауырларымызды жақын 
тартып ыстық құшағымызға алып 
«отандастарымыз», «қандастары-
мыз» деп айтуға өреміз жетпей жүр. 
Олардың бізбен қаны, жаны бір 
болғандықтан атажұрттағы Ота-
нының толыққанды иелері болуға 
құқы бар емес пе.

Содан да болар, қандастары-
мыздың қоғамдық өмірге беленділік 
көрсетпей, кейбір жағдайларда жас-
қаншақтық мінез байқатып, пікір 
алмасуға сараңдық танытатыны орын 
алған. Қандастарымызды «оралман-
дар» дегеннен туған менсінбеушілік 
олардың жұмысқа орналасу, әлеу-
меттік мәселелерді шешу, азаматтық 
алу кездерінде кездесіп қалатыны 
жасырын емес. 

Олар қазақтың өршіл намы-
сынан айрылмаған, табиғи ұлттық 
жігерлерінің арқасында шет жерде 
арқа сүйері жоқ болғандықтан, 
өздерін-өздері сүйреп, өмірдің 
қиыншылығын көрген жандар. 
Олардың жастарының білімге, 
өнерге, кәсіпкерлікке құштарлы-
ғынан біздің жастар көп нәрсені 
үйренуіне болады. Бірақ бізде сол 
бауырларымыздың шет жерде жүріп 
алған білімі мен олардың дарынына 
жол ашып қол ұшын берудің орнына 
оларға үрке қарайтындарын қалай 
ұғуға болады?

Тек Ресей мен өз елімізде жоғар-
ғы оқу орнының дипломы барларға 
жол ашық. Өз еңбектерімен, қайсар-
лығымен жоғары білім алған қандас-
тарымызды алалау күнә емес пе... 

Ал, шындықты айтар болсақ, 
ақшаға қос-қостан диплом сатып 
алып, қол ұшынан жақсы орын-

қоймасына күрделі жөндеу жүргізу жөнінде 
тапсырма берген болатын. Таяу уақытта 
«Бәйдібек ата« және «Боралдай» су қоймалары 
арқылы «Бөген» су қоймасына қосымша 113 
млн текше метр су берілгенінің арқасында 
Түркістан қаласы кепілді түрде сумен қамта-
масыз етілетін болады. Трансшекаралық су 
көздерінен келетін су көлемі жылдан-жылға 
азайып келеді. Соған байланысты біз ішкі су 
қорларын барынша пайдалану үшін қосымша 
су қоймаларын салу жолдарын қарастыруымыз 
қажет», — деп атап өтті Олжас Бектенов.

Премьер-министр Су ресурстары және ир-
ригация министрлігіне Түркістан облысының 
әкімдігімен бірлесіп, өңірдегі су шаруашылығы 
жобаларын уақтылы қаржыландыруды және 
жүзеге асыруды тапсырды.

Еске салайық, биылғы жылдың 27 маусы-
мында ҚР Парламенті Мәжілісінің депутаты, 
«Ақ жол» партиясы төрағасының орынбасары 
Қазыбек Исаның Шардара су қоймасындағы 
қалыптасқан жағдай мен еліміздегі су мәселесі 
туралы ҚР Премьер-Министр О.Бектеновке 
жолдаған «СУ ҮСТІНДЕГІ ЕЛ СУСЫЗ ҚАЛ-
ҒАЛЫ ТҰР?» депутаттық сауалының жазбаша 
нұсқасын жариялаған болатынбыз. Үкімет 
басшысына жолданған сауалға барлығы 17 
депутат қол қойған.

Бұл депутаттық сауалға бір айға дейін 
Үкімет үн қата қоймағасын, Шардарадағы су 
жағдайының ауырлап бара жатқаны туралы 26 
шілдеде Мәжіліс депутаты Қазыбек Исаның 
«БІЗДІҢ ЕЛДЕ ҮКІМЕТ БАР МА, ЖОҚ ПА?!.» 
атты мақаласы «Қазақ үні» порталында жария-
ланып, қоғамда үлкен резонанс тудырған еді…

«Қазақ үні»

дарға жайғасып жүрген жергілікті 
қалталылардың балалары елімізге 
не беріп жарытады. Алыстан келген 
бауырларымызды жер-жерлерде ел 
арасында надандықпен «қытай-
лықтар», «мұңғұлдар», «ауғандар», 
«қарақалпақтар» деп кемсіту қалып-
тасуына не дерсің. Тіпті, қалаларда 
пәтер жалдаудың өзінде алалау 
орын алған. 

Ал, бір қызығы Ресей жақтан 
келген қазақтарға ондай атау та-
ғылмайды, өйткені біздің орысша 
(олармен ортақ) тәрбие алуымыз 
ұлттық жігеріміз бен қаншылдығы-
мызды санамыздан өшіргендігі болса 
керек. Осы қалыптасып отырған 
мәселелерді жоғарыда отырған төре-
лер мен қоғамда ұлтының келешегі 
деп пікір туғызып жүрген белсенді-
лердің де көрмегенсіп отырғанына 
таңымыз бар.

Келешекте қуатты дамыған ел 
болуды мақсат ететін болсақ мемле-
кет құрушы қазақ халқының өзіндік 
ұлттық санасына бабалардан қалған: 
намыс пен ар тазалығын, жігерлік 
пен қайсарлықты, адамгершілік пен 
бауырмал- дықты, қанағатшылдық 
пен төзімділікті, ізгілік пен кең пейіл 
жомарттықты қадірлейтін қасиеттін 
сіңдіруге күш салуымыз қажет. Біз, 
өзімізді ешкімнен төмен ұстамауы-
мыз қажет. Өйткені қазақ халқының 
табиғат берген байлығы мен қасиеті 
мол. Біз сол бір, қазақтың басынан 
өткен тағдырының қасіретінен жалы-
ны өшіп, шоғы күлге айлана бастаған 
тегімізге тән құндылығымыз рухани 
жігеріміздің (ұлттық пассионарлық) 
ұшқынын алаулаған отқа айналды-
руымыз қажет. 

Ол үшін бізге әлемдегі барша 
қазақтың ұлы мақсаты атажұрттағы 
отау құрған мемлекетің шаңыра-

ғының биік, қабырғасының берік, 
тәуелсіздігінің жұлдызы мәңгі жар-
қырап жануына атсалысуы қажет. 
Яғни, «әр қазақ менің жалғызым» 
деп ұрандағанда біз, қазақ жерімен 
шектелмей, бүкіл дүниежүзіндегі әр 
қазақтың намысын қорғайтынымыз-
ды айтуымыз керек. 

Қазіргі шетте жүрген қандас-
тарымызды мүкіншілігінше тездеп 
ата жұртына қайтарудың қамын 
жасағанымыз жөн. Қазіргі «квота» 
деген шектеудді тоқтатып елге келем 
деген қандастарға барынша жағдай 
жасап, шетте жүрген бес миллион 
қазақтың көшіп келуін қолға алайық 
– ол елдің келешегі. 

Қаржылық мәселе деген жай 
сылтау, өйткені қиыншылығы мол 
соғыс жылдарында сонау Қиыр 
шығыс пен Кавказдан қазақ еліне 
жер аударылып келген халықтарды 
қазақтардың мейірбандықпен қарсы 
алып, барыменен бөліскенін ата-
аналарымыздың өнегесін ұмытуға 
бола ма. 

Біздің айтып отырғанымыз – 
мақсаты бір өз қандастарымыздың 
тағдыры. Жер бетіндегі ат төбеліндей 
қазақтардың біргіп ұйысуы Тәуелсіз 
елдің мәңгілік мықты болуына жол 
ашады. 

Сондықтан қазірден бастап 
қоғамдық сананың өзегі мемле-
кетшілдік сезімін әр қазақтың көкі-
регіне ұялату үшін барша қазақтың 
ынтымағы мен бірлігін нығайтуымыз 
қажет. Бабалардың: «Бөлінгенді 
бөрі жейді» деген даналығын естен 
шығармайық.

Болат ДҮЙСЕМБІ,
саясаткер-экономист, 

Қазақстан Журналистер 
одағының мүшесі 

Өзін қазақпын деген әр азаматтың шет елдердегі және сол жақтан 
елге оралып жатқан туыстарымыздың тағдыры туралы өз пікірін 
айтып, ортаға біраз ой тастауы артық болмайтын шығар. 
Ақпарат құралдарындағы сирек кездесетін хабарлар мен ел 
ішіндегі көз көріп, жадымызға ұялап сіңісті болған жағдайларды 
күнделікті тіршіліктің қамымен арпалысып жүрген біз сияқты 
пенделер өз деңгейінде қабылдап жататыны белгілі. Біз үшін елім 
деп келген қандастарымыздың жағдайлары жаман емес, өкімет 
оларға мүмкіншілігінше көмек беріп жатқан көрінеді. 
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БАЙ

«Нация без совести – 
это нация без души. 

Нация без души – это нация  
обреченная на гибель».

Уинстон Черчилль

Мемлекет басшысы Қасым-Жомарт 
Тоқаевтың «Абай және ХХІ ғасыр-
дағы Қазақстан» атты мақаласында: 
«Абай Құнанбайұлы ғұлама, ойшыл, 
ақын, ағартушы, ұлттың жаңа әде-
биетінің негізін қалаушы, аударма-
шы, композитор ретінде ел тарихын-
да өшпес із қалдырғаны сөзсіз. Оның 
өлеңдері мен қара сөздерінде ұлт 
болмысы, бітімі, тұрмысы, тіршілігі, 
дүниетанымы, мінезі, жаны, діні, 
ділі, тілі, рухы көрініс тауып, кейін 
Абай әлемі деген бірегей құбылыс 
ретінде бағаланды» дегені мәлім.
Оқырман назарына ұсынылып 
отырған төмендегі дүние осы ойды 
мейлінше қуаттай түседі.

Абай – өз қоғамының шамшырағы, за-
мана сыншысы һәм тамыршысы, әділеттің 
ту ұстаушысы, жалынды, от жүректі жыр-
шысы, түзу жол, дұрыс өнеге көрсетуші, 
үйретуші тәлімгер. Қалам қайраткерінің 
«Қалың елім, қазағым, қайран жұртым» 
(1886), «Қартайдық, қайғы ойладық, ұйқы 
сергек» (1886), «Қартайдық, қайғы ой-
ладық, ұлғайды арман» (1886). «Көңілім 
қайтты достан да, дұшпаннан да» (1886), 
«Келдік талай жерге енді» (1890), «Бөтен 
елде бар болса» (1887), «Сабырсыз, арсыз, 
еріншек» (1887), «Болыс болдым, мінеки» 
(1888), «Мәз болады болысың» (1888), «Бай 
сейілді» (1890), «Сәулең болса кеудеңде» 
(1888) және т.с.с. өлең-жырларында әлеу-
меттік көзқарас, психологиялық қайшы-
лық, ұлттық-мәдени, заманауи, тұрмыс-
тық-шаруашылық мәселелер суреткерлік 
тапқырлықпен, сыншылдықпен өрнекте-
леді, ойшылдықпен сәулеленеді, тереңдік-
пен нысанаға дөп түседі, шыншылдығымен 
қабылданады. Мұның төркіні – ойшыл 
ақынның әлеуметтік тәртіп, әкімшілік 
пен заң негіздерінен терең, жан-жақты 
білімі болуы (өзімен рухтас ғұлама, ұлы 
шайыр Жүсіп Баласағұнның «Адам ісін 
бар біліммен бастаса, Ол іс кетер тілегімен 
астаса. ...Тілі өткір қылыштан да қиып 
өтер, Жіңішке ой орамы қылдан бетер» 
дегеніндей), саяси, этикалық, эстетикалық 
ұстанымының артықшылығы, өмір жо-
лындағы, тағдыр талқысындағы, даналық 
болмысындағы бай да байтақ тәжірибесі 
орасан қисапсыз көркемдік, пәлсапалық 
құндылықтар әлемін тудыруға шексіз 
мүмкіндік берген.

Құбақандай «жүз құбылған, жүзі күйгір» 
тұрлаусыз, жүгенсіз, қотыр сөздерге үйір 
көрсоқыр, көбік ауыз, өсектеуді, ғайбаттау-
ды, судай сапырғыш, қотарғыш, жампақ-
таған жарамсақ, жылпылдақ антұрғандар-
дың, найсаптардың, лағнет атқандардың 
кескін-келбетін келісті ыспаттайды. Мұн-
дай оспадарлықты сол бір қоғамның ай-
насындай «Бөтен елде бар болса» өлеңінде 
былайша баяндалады:

...Татулықты бұрынғы
Не қылып ол ойласын?
Ашып берер жауыңа,
Өзі көрген қоймасын.
Ескі досын көргенде,
Есебі жоқ ант ішіп,
Аруақ, құдай айтысып,
Сыр алғалы айттым деп,
Жауыңды алдап қайттым деп,
Құдайдан қорықпай, антұрған,
Иман жүзін тоздырар.
Амалдап, алдап, азғындықпен, арам

дықпен тіршілік ететін, «ауыр мен жеңілдің 
арасымен өтетін» жағымпаздың зорын, би-
шараның қорын:

Пәленшені ұрам деп,
Түгеншені қырам деп,
Таршылықта қайраңдап,
Кеңшілікте ойрандап, – деп, бере-

кесіздігіне мінездеме береді. Мұнысын 
одан әрі үстемелеп «Бықсып шірір іші-
нен», «кісімсініп жалпылдап», «томырық 
келер тарқылдап», «сасық паңдау», «қырт 
мақтаншақ», «Қалжыңы – теріс, сөзі – 
ұрыс», «Қазан бұзар бір қырыс» дейтін 
сипаттамалары ел ішіндегі ала-құлалықты, 
мешеулікті мәлімдейді. «Келелі кеңес» 
зым-зия болды. «Ел сыбырға, іс жыбырға» 
көшті. «Ел жамаған» есті, жігерлі, қайрат-
ты, қайраткер билер де, бітімші де айбар 
да жоқ. «Астыртын барып жолғасқан, 
Ақша беріп жалғасқан» құлқын құ-
марлар шықты.

Орыс сыяз қылдырса,
Болыс елін қармайды.
Қу старшын, аш билер

Аз жүрегін жалғайды...
...Қызығы кеткен ел бағып,
Қисыны кеткен сөз бағып,
Ендігі атқа мінгендер
Күнде ертеңге талмайды, – деп, «елмін 

деген салты бар» болса да, «ел нұсқасы-
ның» омыртқасы үзілгенін қанын сорғала-
тып солқылдата жазады.

Ойы ұшқыр, әр нәрсені, әр құбылысты 
сарабдалдықпен саралайтын Абай қамыс-
ты бос ұстасаң, қолыңды кесетінін, қа-
сыңды бос ұстасаң, төбеңді тесетінін анық 
түсініп, поэзия тілінде олардың жымысқы, 
зымиян іс-әрекеттерін «қисынымен қы-
зықты» ғып өріп, гөй-гөйлете сөйлетті.

«Қалың елім, қазағым, қайран жұртым» 
дейтін зарлы толғауында «елдің сиқын» 
оңдырмай кетірген құртша құжынаған, 

«пыш-пыштаған» «өңкей қыртың», 
«өңкей қиқым», «байғұс қылпың-
дарды» өткір тілмен шенеп, замана 
запыранын жүрек айнырлықтай ғып 
суреттейді.

Абайдың түпкі мақсаты – М.Әуе-
зовше айтқанда, «елдің мінезін түзеу». 
Мына бір шумағында Абайдың өмірден 

түңілген, бір басын қайғы бұлты бүркеп 
тастағандай. Задында, «ол бұрынғы зардың 
сарқыты емес, өз жүрегіндегі сырын айтқан 
сыршылдықтың сарыны. Бұл да – Абай 
өлеңіндегі жаңа түрдің бірі. ...Абай өлеңін-
дегі беттеген бағыт, құлаққа естілген сарын 
ненің сарыны екені байқалады. Ол – ашық 
тілек, айқын ұғымның, здоровый реализмнің 
сарыны» деп жазады ұлы абайтанушы.

Расында да, Абай ойларының көр
кемдік-эмоционалдық, психологиялық, 
интеллектуалдық мазмұны өте-мөте күшті, 
жойқын, алапат.

Ендігі жұрттың сөзі – ұрлық-қарлық,
Саналы жан көрмедім, сөзді ұғарлық.
Осы күнде, осы елде дәнеме жоқ,
Мейір қанып, мәз болып қуанарлық.
(«Көңілім қайтты достан да,

 дұшпаннан да»).
«Қартайдық, қайғы ойладық, ұлғайды 

арман» дейтін өлеңінде «терін сатпай, 
телміріп көзін сатқан» жас балалардың 
түрінен шошығанын және би, болыс, елу 
басы, ұлық сияқты әлеуметтік топтардың 
іс-әрекеттерін жіпке тізіп, меңзеу тәсіліне 
көшеді:

Ант ішіп күнде берген жаны құрсын,
Арын сатып тілеген малы құрсын.
Қысқа күнде қырық жерге қойма қо-

йып,
Қу тілмен қулық сауған заңы құрсын.
Бір атқа жүз құбылған, жүзі күйгір.
Өз үйінде шертиген паңы құрсын.
Абай «Ем таба алмай» дейтін өлеңінде 

«Елің – ала, отты шала, Тайса аяғың, кім 
көмбек» деп, бір жағынан күйініп, бір жа-
ғынан налыса, ал «Сәулең болса кеудеңде» 
өлеңінде ел басқарудың жөнін, жобасын, 
тәртібін, қағидатын, мұрат-мүддесін қоз-
ғайды. Берекелі, құтты, бірлігі мықты ел 
қандай, береке-құты қашқан жұрт қандай 
екенін пайымдайды. Сонан соң елдің жақ-
сысы, бастаушысы қандай болу керектігін 
яғни «Единица – жақсысы, Ерген ел бейне 
нөл» деп сипаттайды. Көркемдік те, көре-
гендік те, өмірлік те тәжірибесі ағыл-тегіл 
Абай тілдік, стильдік тапқырлықтарға, 
қарама-қарсы мәнді ұғым-пайымдауларды 
салыстырып, тұжырымды түйін жасауға, 
пікір түюге, қысқасы, ұлттық поэтикада 
жаңаша, тосын шендестіру тәсілін өнер-
паздықпен қолданады да, деректі жаңа 
ұғымдар туындатады («Сәулең болса кеу-
деңде» – «Егер сәулең болса»; «Берекелі 
болса ел» – «Берекесі кеткен ел»).

Сәулең болса кеудеңде,
Мына сөзге көңілің бөл.
Егер сәулең болмаса,
Мейлің тіріл, мейлің өл.
Танымассың, көрмессің,
Қаптаған соң көзді шел.
Имамсыздық намазда –
Қызылбастың салған жол.
Көп шуылдық не табар,
Билемесе бір кемел?

Берекелі болса ел –
Жағасы жайлау ол бір көл.
Жапырағы жайқалып,
Бұлғақтайды соқса жел.
Жан-жағынан күркіреп,
Құйып жатса аққан сел,
Оның малы өзгеден
Өзгеше боп өсер тел.
Берекесі кеткен ел –
Суы ашыған батпақ көл.
Құс қаңқылдап, жағалап,
Сулай алмас жазғы төл.
Оның суын ішкен мал
Тышқақ тиіп, аспас бел.
Көл деп оны кім жайлар,
Суы құрсын, ол – бір шөл.
Единица – жақсысы,
Ерген елі бейне нөл.
Единица нөлсіз-ақ
Өз басындық болар сол.
Единица кеткенде,
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Не болады өңкей нөл?
Берекеңді қашырма,
Ел тыныш болса, жақсы сол.
Рас сөзге таласып,
Ақжем болма, жаным, кел!
Бұл жерде он үш ғасырлық түркілік 

дәстүр де жаңартылған. Мысалы, Күл-
тегін ескерткішінде: «Бір кісі жаңылса 
(хан, ел басы), ұрпағыңа (ұрпағыңның 
ұрпағына) дейін зардап шегеміз» дейтін 
афоризм тасқа қашалып жазылған. Жүсіп 
Баласағұн:

Ессіз басшы билесе – ел-жұрт шөгеді,
Ел азады, халық азап шегеді.
Ел билеуші есті болса, білімді, –
Береке орнап, елге нұрын себеді.
Білімді адам көтереді иықты,
Білімсіз жан бықсыған от сияқты.
Ел бақыты – осындай бек бастаса,
Бек бақыты – елі теріс баспаса [39].
От ауызды, орақ тілді, қыран жүректі 

Абайдың ақындық тұлғасы «Бай сейілді» 
дейтін өлеңінде өзгеше қуат-сипаттар-
мен көрініс тапқан. Турашылдықтың, 
әділдіктің, сыни көзқарастың жемісіндей. 
Түңілдіріп, жер күңірентіп, шошындырып 

тулақша сілкеді. Бұл оның турашылдық, 
әділеттілік, қайраткерлік, әлеуметшілдік 
туа бітті табиғатынан, от мінезді рухынан 
Абайтану ілімінің білгірі Мұхтар Әуезов 
Абайдың ақындық өнерінің осы бір таң-
ғажайып ерекшелігін көрегендікпен көр-
сеткен-ді. «...Абайдың өзіндік, даралық 
ерекшелігі – адамдық, әлеуметтік турашыл 
және шыншыл бітімі» – ... ол Лермонтов 
үлгісінде немесе  Некрасов, Салтыков-
Щедриндер дәстүрінде қоғамдық жаман-
шылық масқаралықтарды туралап шан-
шады. Басқа соғып, көзге шұқып отырып 
айтуды ақынның айқын жолы деп біледі. 
...Добролюбов үгіттеген жол бойынша ыза-
лы шабытпен, тура шабуылмен «түңлігін 
ұшыра соғып» айту керек деп ұғынады» 
[32,119].

1....Абұйыр, атақ сол жанда,
Кімді көп жұрт мақтаса.
Ол мақтаудан не пайда,
Көп мақтауын таппаса?

Көп тәңрі атқан мақтай ма,
Ол тәңрі атқан болмаса?
Жоқты-барды шатпай ма,
Көптің өзі оңбаса?

Мақтау – жел сөз жанға қас,
Қошеметшіл шығарған.
Бір мақтаса боқтамас
Ел табылса, құмарлан.

Жұрттың бәрі сөз сатқан,
Сатып алып не керек?
Екі сөзді тәңрі атқан –
Шыр айналған дөңгелек.
(«Не іздейсің, көңілім, не іздейсің?»).

2. Ғылым да жоқ, ми да жоқ,
Даладағы аңдарсың.
(«Өзгеге, көңілім, тоярсың»).
3. Өзің жалғыз, надан көп,
Ұқтырасың сен не деп,
Әулекі, арсыз елге енді?
(«Келдік талай жерге енді»).
Абайдың индивидуалдық-авторлық 

көзқарасы, заманды, қауымды түсінуі, ой 
күшімен, жүрек тереңімен, зейін-зердесі-
мен бағалауы да бөлек. Ол қара дауылға 
қарсы ұшқан қырандай, оттан, судан қайт-
пайтын көзсіз батырдай, қара балтадай 
қайраулы қара нардың өзі. Мұхтар Әуе-
зовтің «Абай өз заманының ішінде өз қай-
ратына сенген өршілдікпен құлаштайды» 
дегені қаны сорғалаған шын сөз, шын баға. 
Бұнысына мына өлеңді айғақ етуге болады:

Талай сөз бұдан бұрын көп айтқамын
Түбін ойлап, уайым жеп айтқамын.
Ақылдылар арланып ұялған соң,
Ойланып түзеле ме деп айтқамын.

Жерін алдыруға болмаса, алдырмасқа іс 
қылған қазақ жоқ: Әркім өз жерін ғана 
ойлайды, өз басының ғана қамын ойлап, 
өз пайдасын ғана көздеп іс қылып, жұрт 
пайдасы мен залалына тіпті қарамайды. 
Жұрт жері кетпесе, менің де жерім кетпес, 
жұрт жерден айырылса мен де жерден 
айырыламын ғой деп ешкім де ойламайды. 
Сондықтан жұрт үстіндегі, көп ортасында-
ғы жер ғой деп сатып, пайдаланып қалайын 
деп ойлайды. Мұжықты қазақ жеріне үйір 
қылып, қоңсы қондырған әуелде де осылай 
ойлағандық еді, осы күнде де сол ой қалған 
жоқ.

Қазақ жеріне мұжықтарды шақырып 
кіргізген үкіметтен бұрын қазақтардың өз-
дері емес пе? Қазақты бағып тұрған хакім-
дердің көбі келген мұжықтарды орнықтыр-
май, көшіргендері де болған. Дала уалаяты-
ның генерал-губернаторы Колпаковский 
қазақ жері өздеріне де тар, мал жаюға жер 
жетпеген соң, қазақ орыстардан хәм Тобыл 
губерниясындағы орыс жерлерін жалдап, 
мал жайып отыр деп көрсеткен. Бірақ қа-
зақтардың өздері келген мұжықтарға жерін 
беріп, құшағын да жайып, қойнын ашып, 
қабыл алып, отырған соң, Колпаковс-
кийдің қазақ жерін қорғап, қызғанғаны 
босқа қалған. 1882 жылы Жалғызкөл деген 
жерге түскен қаланы қисынсыз отырсың 
деп Колпаковский көшірген, 1888 жылы 17 
наурызда шыққан генерал-губернатордың 
бұйрығында Семей облысында еш жерде 
мұжықтар қала салушы болмасын деген.

Бұл бұйрықтардың бәрі де орнына 
келмей, құр қағаз бетінде қалды. Өйткені, 
мұжықтарға жер керек болды. Жұрт қамын 
ойлайтын қазақтың бас адамдарына жұрт 
пайдасынан гөрі өз пайдалары жақынырақ 
болды. Жұртқа келер залалға қарамай өз-
дерінің жер сатып, байып алғанын артық 
көрді. Бір жағынан хәкімдер қазақ жерін 
қорып, бұйрық шығарып жатқанында, бір 
жағынан мұжықтар мен қазақтар хәкімдер-
ден жасырын, жерді бірі сатып, бірі алып 
жатты...»«Қазақ» газеті» №34, 1913 жыл 16 
қазан.

Қазақтың тура өзіне, жерінің тағдыры-
на қатысты. Қай заманда болмасын қазақ-
тың алдынан шығатын мәселе бұл.

Абайдың әлеуметтік қызметі – елді дұ-
рыс жолға, түзу жолға түсіру, ұғындырып 
түсіндіру әрі қоғам дертін, сырқатын ашық 
айыптау еді. Ата-бабаларының «дұшпан 
күлдіріп айтады, дос жылатып айтады» де-
генін ақындық ұстаным еткен ердің өзі еді. 
«Біреудің кісісі өлсе, қаралы – ол» дегенін-
де найзағайдың отындай жайпайтын нар-
кескендей өткір «Түгел сөзді тыңдауға жоқ 
қой қазақ» десе, «Көңілім қайтты достан 
да, дұшпаннан да» өлеңінде «Ала жылан, 
аш бақа күпілдектерді» «Не пайда, не за-
лалды біле алмай жүргендерді» әшкерелесе, 
«Байлар жүр жиған малын қорғалатып» 
өлеңінде: «Жаны аяулы жақсыға қосамын 
деп, Әркім бір ит сақтап жүр ырылдатып» 
деп шындықты шырқыратып, міндерін 
бадырайтып айтса, «Бір дәурен кемді күнге 
бозбалалық» өлеңінде: «Жарлылық, жалы-
нышты жалтаң көздік, Сүйкімі, икемі жоқ 
шалдуарлықты» шенесе, «Қартайдық, қай-
ғы ойладық, ұйқы сергек» өлеңінде:

Наданға арам ақылды құлаққа ілмек,
Бұл сөзден ертегіні тез үйренбек.
Рас сөздің кім білер қасиетін?
Ақылсыз шынға сенбей, жоққа сенбек.
Я болмаса:
Ел бұзылса, табады шайтан өрнек,
Періште төменшіктеп, қайғы жемек.
Өзімнің иттігімнен болды демей,
Жеңді ғой деп шайтанға болар көмек, – 

деп, миы аузына түскендерді «қабаған итше 
өшіккендерді, қара қарғаша шулағандар-
ды» сөз қамшысымен сілейтеді.

Осы ретте орыс ақыны Александр 
Блоктың:

Россия, нищая Россия,
Мне избы серые твои
Твои мне песни ветровые –
Как слезы первые любви, – дейтін 

лебізі ойға оралады.

Серік НЕГИМОВ 
Филология ғылымының 

докторы, профессор
Қазақстанның еңбек 

сіңірген қайраткері
Астана

айтады. «Елде жақсы қалмады», «Қағып, 
елін қармады» дей келіп:

Танымадық,
Жарымадық,
Жақсыға бір іргелі.
Қолына алып,
Пәле салып,
Аңдығаны өз елі.
Я болмаса бұл ойын әрі қарап өрістетіп:
Ел де жаман,
Ер де жаман,
Аңдығаны өз елі.
Елде сыяз,
Ойда ояз
Оңбай-ақ тұр әр түрі
деп,  бірлік пен ерліктің азып-тозға-

нын, «пейілі шикі, ақылы күйкі», жұрттың 
кейпін бедерлейді.

Әсіресе, ұлықтардың өз елін шыр-
мауықша шырмап аңдуы, аяғын қия бас-
тырмауы, іс-әрекеттеріне  оралғы болуы 
(қазіргі заманғы қағазбастылық, рейтинг, 
платонус, видеокамера, үйме-жүйме битше 
өрген іске кедергі, бірін-бірі қайталайтын 
орындаушы-қызметкерлер ғой, дәлелсіз 
сөз жүгірту сияқты әдепсіз қылықтары) 
өткір әжуаланып әшкереленген. 

Абайдың осы бір тотияйындай уытты 
сөзінің әсері болу керек, ұлт көсемі Әли-
хан Бөкейхан: «Жұрт ғаділ болмай, жұрт ісі 
ілгері баспайды, өзіне-өзі қасқырша шауып 
отырған жұртта оқу, шеберлік болмайды» 
депті [40]. 

Алаш көшбасшысының Абай сөзін 
әрі қарай жандандырып жаңғыртуының 
жөні былай: Петербургте 1903 жылы жа-
рияланған «Россия. Толық географиялық 
сипаттама» дейтін көптомдықтың 18-томы 
Ұлы дала тарихына арналған. Осындағы 
«Қырғыз аймағының территория бойынша 
орналасу тәртібі және оның этнография-
лық құрамы, тұрмысы мен мәдениеті» 
тарауында Абайды қазақтың жаңа жазба 
әдебиетінің негіздеушісі екенін айтып: 
«Енді поэзиядағы жаңа ағымның өкілі 
ретінде Құнанбаевты – формасы жағынан 
айрықша және мазмұны тұрғысынан арын-
ды көптеген өлеңдердің авторы деп атауға 
болады. Осы автор «Евгений Онегин» және 
Лермонтовтың өлеңдерін жақсы аударған, 
сондықтан да Семей әншілерінің аузынан 
«Татьянаның хаты» атты өлеңін  тыңдауға 
болады)». Бұл – тарихи әдебиеттегі Абай 
туралы бірінші сөз еді.

Абай азу тісі балғадай сегіз қырлы сем-
сер сөздің шебері. Көздеген нысанасына 
құралайды көзге ататын хас мергендей дәл 
тигізеді, тотияйындай ойып түсіреді. Қоғам 
денесіндегі сыздауықтарды, адам бойын-
дағы пәлекеттерді өткірлікпен түйреп, от 
түкіріп, от шайнап жайратып тастайды, 

Әрбір істің, әрбір сөздің түпкі себебі 
мен салдарын артықша түсінеді де, қара 
терге, қып-қызыл бейнетке тап боларын 
білсе де, ел келешегі үшін ел сөзін, ердің 
сөзін шегелеп айтады. Арланбайды, жа-
лындайды. 

Мұнан әрі әділ сот жасайды. Замана 
мешеулігін, жұртының нәуетектігін әшке-
релеп, «түзу жолға» түсуін қалайды.

Қазақтың өзге жұрттан сөзі ұзын,
Бірінен бірі шапшаң ұқпас сөзін.
Көздің жасы, жүректің қаныменен
Ерітуге болмайды іште мұзын.

Жұртым-ай, шалқақтамай сөзге түсін,
Ойланшы, сыртын қойып, сөздің ішін.
Ыржаңдамай тыңдасаң нең кетеді,
Шығарған сөз емес қой әңгіме үшін.

Адасып алаңдама жол таба алмай,
Берірек түзу жолға шық қамалмай.
Не ғылым жоқ, немесе еңбек те жоқ,
Ең болмаса кеттің ғой мал баға алмай.
«Біреудің кісісі өлсе, қаралы – ол» 

дейтін өлеңінде:
Көп топта сөз танырлық кісі де аз-ақ,
Ондай жерде сөз айтып болма мазақ.
Біреуі олай, біреуі бұлай қарап,
Түгел сөзді тыңдауға жоқ қой қазақ, –
деп, сөз қаһарын жаңбырша жауды-

рып, қыранша шүйлігеді. Әрбір сөзінің 
динамизмі, драматизмі, ішкі шамырқанған 
серпін-қуаты, мағынасы, ішкі логикасы 
мейлінше ала-бөтен. «Жаманға айтқаның 
тамға сөйлегенмен бірдей» деп меселі 
қайтпайды, мысы құрымайды, қайта «Оян, 
қазақ» деп дабылдатады.

Абай отаршылдықтың қамытын мық-
тап киген қазақ жұртын қайғы-шерін қара 
жерді қайыстыра айтпаса да, терең иша-
ратпен, астарлап-тұспалдап, мысқалдап 
жеткізген. «Сегіз аяқта» мынадай жолдар 
бар:

Өтірік, ұрлық,
Өкімет зорлық
Құрысын, көзің ашылмас.
«Өкімет зорлық құрысын, көзің ашыл-

мас» дейтін бір ғана зілді, сесті сөйлемнің 
өзі отарлық езгінің қан-қасап қорлығын 
паш етеді. ХІХ ғасырдың толық шындығын 
білу үшін Ахмет Байтұрсынұлының «Қоң-
сылық жайында» дейтін көсем сөзіне де 
құлақ қойған дұрыс болады деп санаймын.

«Қазақ жерінің тұтқасының екі ұшы екі 
қолда: бір ұшы қазақта, екінші ұшы орыста. 
Әдіс қылған жағы ауыстырып алып жатыр, 
бос ұстаған жағы айырылып қалып жатыр. 
Жерді қолында қатты ұстау, бос ұстау қа-
зақтың өздерінен. Оған біз не істейміз?

Қазақ жері қазақтан кетпес еді, қазақ 
жері қазақтан кетпесіне іс қылсаңдар. 
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Заман ілгерілеген сайын ел мүддесін діттейтін ұлттық басылымдардың 
міндеті ауырлай түскендей көрінеді. Себебі, Тәуелсіздік жүгі жеңіл 
емес екен, кейінде кемел ел келешегін көксейтін әр зерделі ұланның 
жауапкершілік салмағын сәт сайын жіті сезінетіні анық. 
Енді осынау дербестікті баянды ету де оңайға түспейді. Шапса тұлпар 
тұяғы тозатын, ұшса қыран қанаты талатын ұлан-ғайыр Даламызға 
жақын да, алыс көршілеріміздің қай-қайсы да ежелгі көз сұғын қадау 
дағдысын қоя алмайтын шығар. Дүбірлі заманалар тоғысында ауа 
жая түскен Жаһандану деген «жалмауыз» және бар. Жер-жерде соғыс 
ошақтары көбейді. АҚШ секілді гиперимпериялардың дүние жүзіндегі 
демократияны реттеу желеуімен қиырда жатқан өзге елдерге 
озбырлық көрсетуі етек алды. Қазір Бағдатта жарылған бомба гүрсілі 
шалғай қыстақта отырған шаруа қазақты да тіксінтеді.

Геосаяси, геоидеологиялық 
тартыстар алыс мемлекеттерді бы-
лай қойып, кеше ғана бір «шапан-
нан» шыққан ТМД елдері арасында 
да ширығып тұр. Қырғи-қабақ со-
ғыс пен басқыншылықтың көбі қай 
құрлықта болсын ең алдымен «жер 
дауы, жесір дауынан» басталатыны 
түсінікті. 

Ал Нарық аталатын «мырза-
ңыз» өзіміздің кеңқолтық аға-
йынның өмір салтын да күрт өзге 
арнаға бұрды. Аз ғана аралықта 
ауыл тұрғындарының табиғаты 
танымастай өзгерді. Адамгершілік 
қасиеттер кейінірек ысырылып, іл-
гергі кезекке ақша мен дүние-мүлік 
шықты. Бір кезең ғылым-білім, мә-
дениет... өнер салалары ескерусіз 
қалуға айналды. Іргелі мемлекет-
термен иық теңестіруге ұмтылатын 
елге аса қажетті өзге де көптеген 
құнды жәйттерге жете мән беріл-
мей, «балапан басына, тұрымтай 
тұсына» кетті. Жаңаша дәуірдің 
осындай ит-ырғылжың «тәртібі» 
қырдағы кей бауырымызды бір-
бірінің малын «барымталатып», қа-
ладағы қарындасты көшеде тұрып 
тәнін сатуға итермеледі... 

Сонда Тәуелсіздігінің отыз 
жылдығын, салыстырмалы түрде, 
кешелері ғана атап өткен жас мем-
лекет әлемдік өркениет кеңістігіне 
осындай «жетістікпен» көтеріл-
мекші ме?! Баяғы коммунизм құ-
рылысшысының моральдық қағи-
далары, бір қарағанда қаншалықты 
«дұрыс» көрінгенімен, үрдісі қатал 
нарық заманына жарай қоймайды 
екен. Ендеше қандай жолды таң-
даған жөн? 

Бұл бағытта, әрине, көп бас 
қатырудың қажеті жоқ, адастырмас 
Темірқазық – Ұлттық салт-санаға 
бет бұру қажеттігі түсінікті. Онда 
да жаңа заман талаптарын эмпи-
ризмдік көзқарас арқылы, оның 
ішінде өз ата-бабаларымыздың 
даналығының көмегімен безбенде-
сек қателеспейміз. Айталық, Абай 
атамыздың «Біріңді, қазақ, бірің 
дос, көрмесең істің бәрі бос!» деген 
өсиеті, әсіресе, қоғам мен жеке бас-
тың, адам ара-қатынасы аспекті-
лерінің маңызды екені айқындал-
ған жаңаша кезеңде тіптен орынды 
сияқтанады. Бұл тұрғыда дамудың 
көкейге қонбайтын (мысалы, «таза 
қытайлық» немесе «тайландтық» 
аталатын) «дайын формулаларын» 
ұсынатын сәуегейлер «теориясы-
нан» мүлде тың, яғни, тек өзіміздің 
ұлттық ерекшеліктерімізге бағыт-
талған кәсіби әңгіме қажет еді. 

Қарап отырсақ, шыға баста-
ғанына жиырма бес жыл болған 
«Қазақ үні» басылымында қамтыл-
майтын сала жоқ сияқтанады. 

Мәселен, қазақ халқының та-
мақтану дәстүрінің дұрыстығы 
Батыс зерттеушілерін қайран қал-

дырған. Демек, бұл халықтың ау-
қаттану тәртібіне қатысты айтыла 
беретін бұрынғы сын мүлде негізсіз 
болып шығады. Сол сияқты көш-
пелілердің ертеден қалыптасқан 
Неке құру, Бала тәрбиесі институты 
да теңдессіздігімен тамсандырған. 
Бұған қарағанда, Қазақ даласының 
өркениет тамыры тым тереңде жа-
тыр. Биік Ұлт мұратын көксейтін 
басылым тілшілері сол мұралар-
дан сыр тартып, халық жүрегіне 
жеткізуде бір сәт өздерінің сарап-
шы-саясаткердің де, экономист 
пен әлеуметтанушының да, заңгер 
мен психологтың да... жазушы мен 
тарихшының... тәрбиешінің де 
міндетін бірдей атқарып отырғанын 
аңдай ма, аңдамай ма? Әйтеуір, 
«артқаны алтын, жегені – жантақ» 
демекші, Ел мүддесі жолында аян-
бай тер төгіп жүрген осынау қиын 
да, қызықты және қастерлі кәсіп 
иелерінің жүрек лүпілін көзіқа-
рақты тыңдаушы лайықты бағалай 
білсе ғанибет емес пе. 

***
 Техникалық прогресс қарыш-

таған заманда адам табиғатының 
құбылыстарын кең ашуға мүмкіндік 
туғызатын һәм дүниенің нәзік қал-
тарыстарын жалпылама сипатта 
емес, мейлінше нақты, өте дәл 
түсіну үшін ең алдымен әдебиет пен 
өнердің жәрдемдесетіні белгілі ғой. 
Сондай-ақ көп айтылатын Жаһан-
дану дәуірінде жоғары моральдық 
максимализмге ұмтылуда өзіміздің 
адамгершілік идеяларымызға сай 
келетін жалпыазаматтық рухани 
құндылықтарға жүгінуімізге тура 
келеді. Ал оған тек төл ұлттық дәс-
түрлер арқылы ғана қол жетпекші. 
Демек, тағы да елді шындық пен 
әлеуметтік әділетке ұмтылтып, 
өмірді шексіз сүюге жұмылдыруға 
тікелей қызмет ететін Әдебиетке 
мойын бұрамыз. Қазақ журналисі 
осындай «рецепттерді» жіті ескеріп 
отыруға тиісті. 

Ол сондай-ақ көпшілікті ойла-
нуға баулуы керек. Өйткені ойла-
ну – өмір сүру! Алға ұмтылу! Бұл 
– қаңғырлаған желбуаз сөз емес. 
Кейінде халық әдеби шығарма 
оқуды азайтқаны аян. Ал оқымаса 
ой тоқырайтыны әуелден түсінікті 
жәйт. Кітап оқудың «сәннен» шы-
ғуына кері ықпал еткен түрлі се-
бептер көп шығар. Электроника 
дәуірінің адамзат баласына тигізіп 
отырған пайдасы мен зияны бір-
дей. Біздіңше, оқырманның азаю 
сырының және бірі – дәлдүріш жаз-
ғыштар қатарының «нығаюында» 
жататындай. Халықтың кітап оқы-
мауы – сол халтураның «жемісі» 
деуге негіз мол. Өйткені солардың 
сөреден түспейтін шатпырағынан 
көңілі суыған жұрт әлемдік клас-
сика туындыларын да көкжасық 
дүниелер деп қабылдауға көшкен. 

Ойланудың б ір  мұраты – 
«Өзіңді тану». Қытай идеологтері 
жастарды «Бүкіл әлем сенің өз бо-
йыңда шоғырланған» деп үйретеді 
дейді. Өте қисынды сияқты. Біз де 
асылды ылғи айдаладан іздей бер-
мей, өз маңайымыздан, көл-дария 
халықтың жүрегінен қарастыр-
ғанымыз жөн шығар. «Қазақ үні» 
басылымы бұл бағытта да небір 
ілкімді істерді атқарып келеді деуге 
негіз мол. 

Реті келгенде айта кетейік, 

Осы кезең ішінде халықтық мұрат 
бағытында тілдескен, пікір алыс-
қан кейіпкерлерімнің аты-жөнін 
келтіре бастасам сала-құлаш тізім 
шығатыны анық. Мысалы, Халық 
жазушысы Қабдеш Жұмаділовпен 
(«Ұлтшыл деген атағымды бәрі-
нен биік қоямын»), атақты ақын 
Темірхан Медетпекпен («Тәуелсіз 
Қазақ елінде Темірқазақ – тек ұлт-
тық идея болуы тиіс») дегендей 
әңгімелеріміз немесе «Ретро-сұх-
бат» айдарымен жазылған Халық 

да болса ақиқатын айтайық» және 
басқалары. 

Сол секілді әр жылдарда «Ару 
– ана» айдарымен көптеген мақа-
ла дайындаппыз. Мұнда танымал 
шығармашылық адамдарының 
жарлары жайында сөз болады. 
Мысалы, бұл жанрда Гүлбарам 
Батырбекқызы (Сәкен Сейфул-
лин), Бибіжамал Мұхамеджан-
қызы (Бауыржан Момышұлы), 
Клара Жағыпарқызы (Әди Шәрі-
пов), Асыл Қабышқызы (Қасым 
Қайсенов), Бәшен Баймұратқызы 
(Бердібек Соқпақбаев), Раушан 
Толыбекова (Жүсіп Алтайбаев), 
Үрниса Айбергенова (Төлеген 
Айбергенов), Халима Бекмаханова 
(Ермұқан Бекмаханов), Дариға 
Тілендиева (Нұрғиса Тілендиев), 
Гүлбараш Байтоғаева (Мүсілім 
Базарбаев), Зайда Жанайқызы 
(Қалижан Бекқожин), Сапаргүл 
Абызбаева (Бәкір Тәжібаев), Май-
ра Бірләнқызы (Зейнолла Серік-
қалиев), Әлия Бөпежанова (Асқар 
Сүлейменов), Фарида Закарина 
(Дәуітәлі Стамбекұлы), Зинура 
Мырзабекова (Кеңшілік Мырзабе-
ков), Тұрар Бәйгелқызы (Жәнібек 
Кәрменов) т.б. қамтылды. 

Бұған қоса арагідік «Құсни-
хат» деп аталатын хабар жүргіздік. 
Мұнда да танымал тұлғалардың әр 
жылдарда жазылған хаттарынан 
шыр шертілді. Сирек хаттарды 
үнемі мемлекеттік Орталық мұра-
ғаттан алып отырыппыз. 

Сол секілді «Әуестік әлемі» 
айдары арқылы қазақ зиялылары-
ның негізгі шығармашылықтан 
қол бостағы ермегін сөз еттік. Осы 
арқылы қаламгерлер өмірінің қал-
тарыс-қырларын, творчестволық 
лабораториясын ашуға тырыстық. 
(Мәселен, қамтылған жазушы-
лардың арасында: Бауыржан Мо-
мышұлы, Жүсіп Алтайбаев, Қали-
жан Бекқожин, Тәкен Әлімқұлов, 
Төлеген Айбергенов, Қалмұқан 
Исабаев, Әкім Тарази, Қабдеш 
Жұмаділов, Жұмекен Нәжіме-
денов, Герольд Бельгер, Олжас 
Сүлейменов, Қадыр Мырза Әли, 
Оразақын Асқар, Софы Сматаев, 
Сайын Мұратбеков, Тұманбай 
Молдағалиев, Өтежан Нұрғалиев, 
Темірхан Медетбек, Свет Оразаев, 
Дулат Исабек, Бексұлтан Нұржеке, 
Әшірбек Сығай, Сұлтан Қалиұлы, 
Сағат Әшімбаев, Несіпбек Айтұлы, 
Дәуітәлі Стамбекұлы, Ұлықбек 
Есдәулет, Жұматай Жақыпбаев, 
Нұрдәулет Ақыш, Жадыра Дәрі-
баева, Ибрагим Иса, Таласбек 
Әсемқұлов, Әбділдабек Салықбай, 
Ғалым Қалибек, Роза Мұқано-
ва, Талаптан Ахметжанов, Алмас 
Ахметбек, Алмат Исаділ, Қайыр-
бек Шағыр, т.б. бар. Кейін Төре-
гелді Шарманов, Асанәлі Әшімов, 
Есмұхан Обаев, Қайрат Байбо-
сынов, Тоқтар Әубәкіров, Болат 
Атабаев, Гүлмайдан Сүндетова 
есімдерімен толықты. Сол секілді 
белгілі журналистер – Мақсат 
Дүйісмағамбет, Қыдырәлі Қойтай, 
Темірхан Момбек, Мейрамбек Тө-
лепберген, Есей Жеңісұлы, Құдай-
берген Сұлтанбаев, Аягүл Мантае-
ва, Серік Қали, Серік Жанболат, 
Тұрмағамбет Кенжебай, Әлібек 
Шегебай, Ертай Нүсіпжановтарды 
қамтыдық). 

Жалпы алғанда, жазудағы бас-
ты кредомыздың бірі – оқырманды 
құрметтеу еді. Яғни, негізгі ұста-
ным – мейлінше адалдық. Ақ қағаз 
алдында ар-намыспен бетпе-бет 
келгендей, шама келгенше шын-
дықты айтуға ұмтыламыз. 

Мұның бәрі, сайып келгенде, 
«Қазақ үнінің» өзіндік мектебі 
болып шығатыны түсінікті болар. 

Құлтөлеу МҰҚАШ,
«Қазақ үні» газетінің 

бас редакторы

БІЗДІҢ БАСЫЛЫМ ДА – 
АЙТУЛЫ МЕКТЕП

кейінде кей ағайындардың ұлт-
қа қызмет ету идеясын орынды-
орынсыз әсіре ұранға айналдырып, 
аяқ асты ету дағдылары көрініс 
бермей қалмайды. Сол жалған пат-
риоттыққа құмарлықтың «зиялы 
қауым өкілдері» аталатын азамат-
тар арасында көп ұшырасатыны 
өкінішті. Біздің басылым осы ға-
детпен де әуестенбеуге тырыса-
ды. Көлгірлік пен бос дақпыртқа 
үйірлік кімге абырой әперсін. 

Бұл тұста мойындаған жөн, 
мәселен, менің жұмыс барысында 
өзіме де, өзгеге де көңілім толмай-
тын кездерім баршылық. Кейде, 
мәселен, «жазылатын дүниеге көр-
кем әдебиет элементтерін қолданса 
теріс болмас еді» дегендей өз пікірі-
ңе өзің қайшы келіп, белгілі бір 
бағдарламалардан қыздың жиған 
жүгіндей тиянақтылықты... тақы-
рыпқа сай нақтылық пен дәлдікті, 
дәйектілік пен деректілікті... терең 
білімді... қысқасы, жан-жақты кәсі-
би біліктілікті көре алмай қынжы-
лып, қабаржып отыратын сәттер 
болады. Әр дүниенің мейлінше 
шебер шығуын қалайсың. Бірақ, 
амал не, шығармашылықтың заңы 
солай – ылғи парлап самғай беру 
мүмкін емес. Бірде тоқырайсың, 
бірде сүрінесің... Белгілі тақырыпты 
мейлінше биік дәрежеде қаузауға 
кейде арының жетпейді, кейде да-
рының жетпейді...

Әйтеуір, газеттің қашанда ас-
қақ сөйлеуге құмартпай, елдік 
мұраттар жолында қыруар міндет-
тер арқалап отырса да, орынсыз 
асып-таспай, қазақтың дәл өзін-
дей қоңыртөбел мінез ұстануын 
қалайсың. 

***
Өзімнің «Қазақ үні» басылымы-

на келгеніме он жылдан асыпты. 

қаһарманы Рахымжан Қошқарбаев 
туралы («Қазақтың жаужүректігі-
не Сталин мен Гитлердің өзі бас 
иген»), дәулескер күйші Қаршыға 
Ахмедияровпен («Қаршекең опасыз 
жолдастарын кешті ме екен...», Қа-
зақстанның Еңбек сіңірген артисі 
Хабиба Елебековамен, жазушы 
Жүсіп Алтайбаевтың зайыбы Рау-
шан Толыбековамен, т.б. ондаған, 
жүздеген кейіпкермен жүргізілген 
сыр-сұхбат еске түседі. 

Бұл орайда қазақтың танымал 
қаламгерлерімен арадағы сөз бір 
төбе сияқтанады. Мәселен, кәнігі 
қаламгерлердің жас әріптестерімен 
ақыл-кеңес, үлгі-тәжірибе бөлісу 
бағытындағы әңгімелер: ардагер 
журналист Мыңбай Ілес – «Жур-
налист ұдайы ізденіс үстінде болуы 
тиіс», кәнігі қаламгер Исламғали 
Бейсебаев – «Шырағың – шындық 
болсын!», Алпысбай Шымырбай 
– «Ескінің бәрі ерсі емес», Нұрд-
әулет Ақыш – «Журналистің өз 
қолтаңбасы болғанына не жетсін!», 
Өмірсерік Жұман – «Менің уни-
верситетім – құрбы-құрдастарым», 
ақын, радиожурналист Сайлаубай 
Тойлыбай – «Үлкеннен де, кішіден 
де үйрендік», Мәскеу мемлекеттік 
университетінің түлегі, ақын Бо-
лат Үсенбай – «Ісіңнің үлкен өнер 
екенін ұмытпа», ақын Әділғазы 
Қайырбеков – «Жалған ақпарат 
жарға жығады», журалистер Ертай 
Айғалиұлы – «Талант ақшаға са-
тылмайды», Мағауия Сембай мен 
Ермек Балташұлы – «Баяғыдай 
бедел қайда, баспасөз?!», Қали 
Сәрсенбай – «Жүре-жүре журна-
лист боларсың», Құл-Керім Еле-
мес – «Тіл бұзылса, ұлт бүлінеді», 
Оңғарбек Құрал – «Болат – қай-
науда, батыр – майданда шыны-
ғады», Бекжан Әшірбаев – «Ащы 
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ЕҢБЕК ЖОЛЫМНЫҢ 
«ҚАЗАҚ ҮНІНЕН» 
БАСТАЛҒАНЫН МАҚТАН 
ТҰТАМЫН...

ҰЛТҚА ДЕГЕН 
АДАЛДЫҚ 

АЙНАСЫНДАЙ

«ҚАЗАҚ ҮНІ»  –  
«ХАЛЫҚТЫҢ КӨЗІ, 
ҚҰЛАҒЫ ҺӘМ ТІЛІ»

Назира БАЙЫРБЕК, 
журналист, «Дарын» жастар сыйлығының иегері:

Сейілбек САДЫҚҰЛЫ, Л.Н.Гумилев атындағы Еуразия 
ұлттық университеті Журналистика және саясаттану 
факультетініңаға оқытушысы республикалық «Қазақ үні» 
газетінің саясат бөлімінің 2013-2016 ж.ж. тілшісі:

«Газет –  халықтың көзі, 
құлағы һәм тілі» деп ұлт 
көсемі Ахмет Байтұрсынов 
газетке ерекше баға берген. 
Шын мәнінде қазақ дала-
сындағы алғашқы газеттер 
«Түркiстан уәлаятының га-
зетi» (Ташкент, 1870-82), 
«Дала уәлаятының газетi» 
(Омбы, 1888-92). Бұдан 
кейiн Ордада және Оралда 
ағартушылық бағыттағы 
«Қазақстан» газетi (1911-
13), Орынбор қаласында 
А.Байтұрсыновтың ұйым-
дастыруымен «Қазақ» газетi 
(1913-1918), ақын-демократ 
М.Сералин ұйымдастыр-
ған қазақ тiлiндегi тұңғыш 
журнал «Айқап» (1911-15) 
газеттері «маса» болып елді 
оятуға тырысты. Әсіресе, ел 
мен жер, ұлт мүддесі, жер 
мен елдің байлығы т.б. өткір 
тақырыптар газет беттері-
нен түскен емес. 

Мамандар әр газеттің 
өз мінезі  болады деген 
пікір айтады. Тәуелсіз Қа-
зақстанның кеңістігінде 
көптеген газеттер ашылып 
та жабылып та үлгерген. 
Оқырманның көңілінен 
шығып, ұлттық мүдденің 
сойылын соғып, нарыққа 
да бейімделіп кеткендер 
жоқ емес. Әрі тіл, ел мен 
жер мәселесіне келгенде 
үндемей қалмайтын, өз по-
зициясын еркін айтатын 
газеттің бірі һәм бірегейі 
Республикалық қоғамдық-
саяси «Қазақ Үні»  газеті. 
Иә, газеттің бірінші бетінен 
оның ұлтжанды газет екенін 
бірден аңғарасыз. Себебі, 
тіл мен ұлт мүддесі жайлы 
тақырыптар басты бетте 
айқайлап, мен мұндалап 
тұрады. Демек,  «Қазақ Үні» 

нағыз жауынгер мінезді 
газет! «Қазақ үні» газеті 
республикаға белгілі қо-
ғамдық-саяси ұлттық басы-
лым. Өткірлігі мен әділдігі 
және көбінесе біржақты ба-
сылымдар арасында билікті 
де, оппозицияны да ашық 
та, батыл сынайтынымен 
ерекшеленеді. Ең басты 
мақсаты – Ұлт мүддесінің 
ұпайын түгендеу. Негізгі 
тақырыбы – мемлекет пен 
ұлт мүддесін қорғау.

Республикалық «Қа-
зақ Үні» газеті бұрынғы аға 
газеттердің ізбасары! 1913 
жылы жарық көрген қа-
зақтың алғашқы басылым-
дарының бірі, ұлттың үні 
болған «Қазақ» газетінен 
87 жылдан кейін дүниеге 
келген, бүгінде қалың Қа-
зақтың үніне айналған «Қа-
зақ үні газетіне де 25 жыл 
толып отыр! Осы орайда, 
газеттің Президенті, ҚР 
Парламентінің депутаты 
Қазыбек Иса газеттің ты-
нысы туралы былай деген 
еді. «Газет ешуақытта ұлт 
мүддесіне келгенде үнде-
мей қалған жоқ. Қалың 
оқырманның үлкен үміті 
ақталып, «Қазақ үні» га-
зеті бар қазақтың жырын 
жырлап, мүңын мұңдады. 
Басын бәйгеге тігіп, хан-
ның да, қараның да көңілі-
не қарамай,  халықтың 
сөзін сөйлеп келе жатыр. 
Сондықтан да, небір оли-
гархтар мен қалталы топ-
тардың, белгілі партиялар 
мен үлкен ұйымдардың ба-
сылымдары кешегі қиын-
қыстауда жабылып жатса 
да, тек өз еңбектері мен 
ұлттық намыстарына сен-
ген, санаулы ғана жалынды 

журналистерден құралған, 
жаяу жүріп аттыдан озған 
«Қазақ үні» газетіміз жара-
лы болып жатқан күндерде 
де, майдан даласын тастап 
кеткен жоқ». Міне, осыдан 
газеттің өмірі тек тартыс 
пен күрестен туратынын 
аңғаруға болатындай.  

Газеттің қоғамға сіңір-
ген еңбегі орасан зор. Мәсе-
лен, 2004 жылы Парламент 
депутаттары Мемлекеттік 
тілге қарсы шыққанда, 
дауыс беру стенограмма-
сын жариялап жібергенде 
«Мемлекеттік тілді табанға 
таптаған парламент тара-
тылсын!» атты сең қозға-
ған сенсациялық мақаласы 
қоғамды дүр сілкіндірді. 
Зиялы қауымның Сенат 
пен Мәжіліске Ашық хат 
жолдауына себепші болды. 
Оны көптеген баспасөз құ-
ралдары қатты қолдап кет-
кені белгілі. Еліміздің бас 
газеті «Егемен Қазақтанда» 
біртуар қайраткер Шерхан 
Мұртаза: «Кімнің кім екенін 
білгің келсе, тек «Жас қазақ 
үні» газетін ғана оқып, біле 
аласыздар» десе, «Қазақ 
әдебиеті» газеті: «Жас қазақ 
үні» бір мақаласымен-ақ 
ұйқыдағы жұртты оятты» 
деп жазған еді. 

Газеттің бұрынғы жур-
налисі ретінде бар қазақ 
үні болған «Қазақ Үні» га-
зетінің ұжымын 25 жылдық 
мерейтойымен құттықтай-
мын! Өзім де осы газеттің 
саясат бөлімінде журналист 
болып еңбек еттім. Ұлт, 
саясат, қоғам, жер мен тіл 
тақырыптарын арқау еткен 
көптеп мақалалар жарияла-
дық. «Қазақ Үні» газеті мың 
жасасын!

2 0 0 1  ж ы л ы  Т ү р к і с -
тандағы Ясауи атындағы 
Халықаралық қазақ-түрік 
университетін бітіріп, Ал-
матыға жұмыс іздеп келген 
едім. Сонда марқұм ақын 
Темірше Сарыбаев ағамыз-
дың кеңесімен «Жас қазақ 
үні» газетіне бас сұқтым. 
Қазыбек Иса ағамыз жылы 
шыраймен қарсы алды. Ең 
алғашқы мақалама дейін 
есімде. «Ақынға жар болу 
оңай ма?» деп аталатын 
сауалнама жүргізген бо-
латынмын. Сол жылдары 
Төреғали Тәшенов, Ләйлә 
Сұлтанқызы сынды бүгінде 
есімі елге белгілі журналис-
тер «Жас қазақ үні» газетін-
де жұмыс істеп жүрген-ді. 
Сонда шағын ғана ұжыммен 
осылайша елге орасан зор 

пайда тигізуге болады екен 
ғой деп таңырқағаным есім-
де. Сол кездің өзінде-ақ, га-
зеттің оқырманға ұсынатын 
тақырыптары, көзқараста-
ры басқа газеттерден ерек-
шеленіп, еркіндігі, өткірлігі 
байқалып тұратын. 

С о л  у а қ ы т т а н  б е р і 
елімізде қаншама газеттер 
ашылып, олардың көпшілігі 
жабылып та қалды. Тәуелсіз 
газеттердің ішінде «Қазақ 
үні» сияқты тұрақты жарық 
көріп, өзінің оқырманда-
рын қалыптастырып, адал 
еңбекпен абыройға бөлен-
ген басылым болған жоқ. 
Дәл қазіргі кезеңде де ондай 
басылымды кезіктіру қиын. 

Жиырма бес жылдың 
ішінде «Жас қазақ үнін» 
бар «Қазақ үніне» айнал-

дырып, тәуелсіз басылым-
ның үлгісін көрсетіп отыр-
ғаны үшін білікті басшы, 
белгілі қоғам қайраткері, 
ұлт жанашыры Қазыбек 
Иса ағамызға ризашылы-
ғым шексіз. 

Ұжым мүшелерін бүгінгі 
мерейлі күнмен құттық-
таймын! Шығармашылық 
табыс тілеймін! Бұдан да 
үлкен белестерге көтеріліп, 
қазақ қоғамына зор еңбек 
сіңіре берсін! Басқа басы-
лымдардың тісі батып айта 
алмаған, жаза алмаған, мә-
селелерін көтеру арқылы 
елдің ерекше ықыласына 
бөленген басылымның бе-
делі қашан да биік болсын! 
Осы газеттен еңбек жолым-
ның басталғанын мақта-
ныш тұтамын. 

Құрметті «Қазақ үні» газетінің ұжымы 
және ардақты оқырмандары!

Ұлт үні мен ел үмітінің жаршысына 
айналған «Қазақ үні» газетінің 25 жылдық 
мерейтойымен шын жүректен құттық-
таймын!

Ширек ғасыр – тарих үшін қас-қағым 
сәт болғанымен, қоғамдық сана үшін 
тұтас дәуір. Осы жылдар ішінде газет 
руханият пен ұлттық құндылықтардың, 
мемлекеттік мүдденің шынайы қорғаны-
на айналды. Өзінің басты ұстанымына 
берік болып, «Руханият», «Ұлттық мүд-
де», «Мемлекеттік тіл» айдарлары арқылы 
елдік мәселелерді батыл көтеріп, мем-
лекет мүддесін қорғауда табандылық та-
нытып келе жатқаны – ұжымның кәсіби 
біліктілігі мен азаматтық ұстанымының 
көрінісі.

Сонымен қатар, «Қазақ үні» газеті 
«Білім», «Денсаулық», «Саясат», «Эко-
номика» және т.б айдарлары арқылы ел 
өміріндегі әрбір саланың дамуы барысын-
дағы елеулі өзгерістер мен олқылықтарды 
ашып көрсете отырып, қоғамның алға қа-
рай адымдауына өзінің ықпалын тигізді.

Мен де осы қасиетті қарашаңырақтың 
бір кезеңінде қызмет етіп, халқымыздың 
көкейіндегі сөзді жеткізуге атсалысқа-
нымды үлкен мақтанышпен еске аламын. 
«Қазақ үні» мен үшін тек газет емес, ол 
– жүректегі елге деген сүйіспеншіліктің, 
ұлтқа адалдықтың айнасы.

Мерейлі мереке қарсаңында «Қазақ 
үні» газетінің қоғамда көтермеген мә-
селесі аз екенін атап көрсеткім келеді. 
Атажұртын аңсап келген ағайынның ал-
дынан қордаланып шығатын мәселенің 
түйінін тарқатуға да өзінің бар күш-жі-
герін жұмсаған да осы басылым. 

Сонымен қатар, «Заң» айдары арқы-
лы да халықтың заңсыздықтармен бетпе-
бет келген жұрттың жанайқайын жұртқа 
жеткізіп, құзырлы орындар тарапынан 
оң шешімін табуына өзінің ықпалын 
тигізген газеттің еселі еңбегін білетін 
ойлы оқырмандары алғыстарын үнемі 
жаудырып жататын. Газеттің бас редак-
торы қызметін атқару барысында мен де 
өзіме жауапкершілік жүгінің артылғанын 
түйсініп, оқырманға ой саларлық дүниені 
жариялауға ұмтылдық. 

Осы орайда газет өмірінің белгілі бір 
кезеңдерінде еңбек етіп, «Қазақ үнінің» 
мектебінен өткен талай-талай жас ма-
мандар бүгінде биікке самғап, өмірден өз 
орындарын тапқан. Олардың әрбірінің 
жүрегінің түкпіріндегі басылымға деген 
ізгі ниеттері мен ілтипаттары басылым-
ның қоғамдағы беделінің биік, абыройы-
ның асқақ екенін көрсетсе керек.

Бүгінгі ұжымға шығармашылық ша-
быт, қоғамдық ықпалы арта түскен абы-
ройлы жол, оқырман сенімі мен қолдауы 
әрдайым серік болсын деп тілеймін. Ұлт-
тың үні, халықтың сөзі бола беріңіздер! 
«Қазақ үнінің» оқырманы көп болсын! 
Жазарларыңыз таусылмасын қадірлі 
оқырман! Еліміз аман, жұртымыз ты-
ныш болып, әрбіріміз ел дамуына қал-
қадірімізше үлес қоса берейік. «Қазақ 
үнінің» бағындырар белесі зор болғай!

Ізгі тілекпен,
Құлтас ДОСТАНОВ, 

Шығыс Қазақстан облысы 
әкімінің кеңесшісі, 

«Қазақ үні» газетінің 
бұрынғы бас редакторы

Жариялылық, ашықтық, бәріне 
бірдей мүмкіндік беру, елге қызмет 
ету, қоғамның айнасы болу – бұлар 
бұқаралық ақпарат құралдарының 
ортақ міндеті. 

Әрине, баспасөз қолжаулық емес. 
Ашықтан-ашық жеке мүдделерге 
қызмет ету абырой әпермейді. Түрлі 
партиялардың мұң-мүддесін қорғау 
мемлекеттік мақсаттан биік тұрмауы 
қажет. Мұндай ойлар әрине бұрыннан 
да айтылып келе жатыр.    

Қашанғыдай, баспасөздің өз ұста-
нымы, өзіндік бағыт-бағдары болуы 
тиіс. Бұл орайда баспасөз бәрінен биік 
тұруы қажет. Баспасөз елдік мұратты 
ғана мақсат етуі тиіс. Баспасөздің түп-
санасында мемлекеттікті нығайту берік 
орнауы қажет. Бес парыз исламның 
бес парызындай нық орнаған жағдайда 
баспасөзге деген сенім де арта түседі. 

Осындай талап-тілектер жолында 
қызмет етіп келе жатқан бұқаралық ақ-
парат құралдары біздің елімізде әрине 
аз емес. Тіпті кейде газет-журналдың 
атында ғана айырмашылығы болма-
са, бәрі бірінен-бірі аумай қалғандай 
көрініп те тұрады. Оның жақсы жағы 
да бар, жаман тұстары да жеткілікті. 
Жақсы жағы – біз бәріміз бір елдің 
мүддесін қорғап келеміз. Жаман жағы 
– инкубатор басылымдар жұртшылық-
тың жүрегін айнытып жібереді. 

Бүгінгі қоғамда бәрінің бірдей 
көңілінен шығу оңай дүние емес. 
Тіпті ол қажет те емес. Биік мақсатты, 
елдік ұстанымды көздеген бұқаралық 
ақпарат құралдары өз жолынан адас-
пайды. Осындай ойды, осындай пікірді 
көңілге берік орнатып келе жатқан 
басылымның бірі – бізде «Қазақ үні» 
газет дер едім. 

Бүгінде бұл басылым жиырма бес 
жылдан бері өз бағыт-бағдарынан 
айнымай келе жатқан, елдік мүдде 
жолында жаңылмай қадам басатын 
басылымға айналып отыр. Өз иесі, өз 
партиясының ғана көзқарасын басты 
орынға қоймай, мемлекеттік мүддеге 
қызмет ету, елдік сананы қалыптасты-
ру жолында жұмыс істеу осы басылым-
ға да тән болып келе жатқанын аңғару 
қиын емес. Бұлармен қоса, әрине, 
тарихи-танымдық болу, әдебиет, мә-
дениетіміздің бүгінгі бейнесінен хабар 
беру де қағыс қалып келе жатқан жоқ 
деуге болады. Аяғым ақсаса да, жолым 
ақсамасын деген ұстаным байқалады. 
Мұның өзі біле-білгенге үлкен нәрсе. 

Айтар ойын қаймықпай айту, өз 
дегеніне қол жеткізу бүгінгі таңда оңай 
дүние емес. Қиын-қыстау, қарбалас 
заманда, ой да көп, той да көп, қой 
да көп ортада ел көңілінен шыға білу 
Эверестке ту тіккенмен бірдей. «Қазақ 
үнінің» бүгінгі деңгейінен осындай ой 
түюге болады. 

Әрине, әркімнің өз ойы бар шығар, 
дегенмен ортақ мақсатқа қызмет ету, 
елдің туын жоғары көтеру бәрімізге тән 
болуы тиіс. Осы жолдан айнымай келе 
жатқан басылымға алдағы уақытта да 
үлкен табыс тілеймін. 

Әнуарбек ӘУЕЛБЕК,
Қазақстанның Құрметті журналисі, 

ҚР мәдениет қайраткері, 
Ақпарат саласының үздігі, ақын 

ШЫНШЫЛ 
БАҒЫТТАН 

АЙНЫМАҒАН 
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Елімізге белгілі республикалық «Қазақ үні» газеті жыл сайын мерекесін Ұлы Абай күнімен бастап, газет 
күнімен жалғастырады.
Биыл 2025 жылы 11 тамызда «Қазақ үні» газетіне 25 жыл толып отыр.
Иә, осыдан ширек ғасыр бұрын «Қазақ үні» газетінің алғашқы саны жарқ ете қалғанда Алаштың игі 
жақсылары ақ тілегін айтып, қуана құттықтаған еді.  Әйгілі Халық Қаһарманы Қасым Қайсенов, қазақтың 
ұлы  ақындары Қадыр Мырза Әли, Тұманбай Молдағалиев, заңғар заңгер Салық Зиманов, атақты академик 
Өмірзақ Айтбайұлы сынды өзге де біртуар тұлғалардың Ақ батасын алып, Ақ жолымызды бастағанбыз.
Қазір бұл тарландардың ешқайсысы да өмірде жоқ. Пейіште рухтары шалқи бергей!
Басылым ешуақытта ұлт мүддесіне келгенде үндемей қалған жоқ.
Қалың оқырманның да үміті ақталып, «Қазақ үні» газеті барша қазақтың жырын жырлап, мұңын мұңдады.

БАР ҚАЗАҚ ҮНІ – НАР «ҚАЗАҚ ҮНІ» 

Қашанда ханнан да, қарадан да 
тайсалмай, халықтың сөзін сөй-
леуге ұмтылды. Кейбір алпауыт 

қалталы топтардың, белгілі партиялар 
мен ірі ұйымдардың басылымдары уақыт 
сынына шыдамай жабылып жатқанда, 
ұлттық намысты ту еткен «Қазақ үні» ел 
мүддесі жолындағы ісін тоқтатқан жоқ, 
талай қиын-қыстау сынақта «майдан да-
ласын» тастап кеткен жоқ.

«Қазақ үні» газеті алғаш «Жас қазақ 
үні» деген атпен 2000 жылы 11 тамызда 
15 мың данамен жарық көрді.

Басында газет «Жас қазақ» деген 
атпен тіркелмек болып еді. Бірақ газетті 
бұл атпен сол кездегі ақпарат министрі 
тіркеуден бас тартқан соң, үш айлық ай-
тыс-тартыстан кейін газет атын «Жас қазақ 
үні» деп ауыстырдық.

Сонда да сол кездегі министріміз тір-
кемей қойды. Мен сол кезде ол кісіні сы-
нап, сол кездегі Мемлекеттік хатшы Әбіш 
Кекілбайдың атына мақала жазған бола-
тынмын. Шынында да, «ақ дегені алғыс, 
қара дегені қарғыс» болып, аты дүрілдеп 
тұрған айбынды ақпарат министрін сы-
наған мақаланы басып ел өле алмай жүр 
дейсіз бе, ешқандай газет  баспай қойды. 
Сонда қазақтың көрнекті ақыны Мейірхан 
Ақдәулетұлы басқаратын, Ақтөбеде шы-
ғып, Алтын Орданы сұрап тұрған «Алтын 
Орда» газеті бірден басты да жіберді… 
Үш ай тіркеле алмай жүрген «Қазақ үні» 
газеті 2000 жылы 1 тамызда тіркеліп кетті.  
Он күннен кейін 11 тамыз күні алғашқы 
санымыз жарқ ете қалды! Кейін ол мақа-
ламды интернет басылым дегеннің елесі 
енді келіп жатқан, «Навигатор» деген 
орыстілді сайт та басты.

Газетіміз негізі белгілі қаламгер Ырым 
Кененбай басқаратын «Алматы – Бола-
шақ» баспаханасынан тура 10 тамызда – 
қазақтың бас ақыны, данышпан Абайдың 
туған күні шықты. Біз бірақ «Ұлы Абайдың 
туған күнімен қабаттаспай-ақ қояйық» 
деп, газет датасына 11 тамызды жаздық. 
Яғни, жылда газетіміздің туған күнін Абай 
күнімен бастап, «Қазақ үні» күнімен жал-
ғастырамыз.

«Жас қазақ үні» газеті біраз уақыт ел 
ішінде «Жас қазақ» деген атпен де белгілі 
болды.

«Қазақ үні» газеті – республикаға 
белгілі қоғамдық-саяси ұлттық басылым. 
Өткірлігі мен әділдігі және көбінесе бір-
жақты басылымдар арасында билікті де, 
оппозицияны да ашық та, батыл сынай-
тынымен ерекшеленеді. Ең басты мақсаты 
– Ұлт мүддесінің ұпайын түгендеу.

Негізгі тақырыбы – мемлекет пен ұлт 
мүддесін қорғау.

2004 жылы Парламент депутаттары 
Мемлекеттік тілге қарсы шыққанда, 
дауыс беру стенограммасын жариялап 
жіберген «Мемлекеттік тілді табанға 
таптаған Парламент таратылсын!» атты 
менің сең қозғаған сенсациялық мақалам 
елімізді дүр сілкіндірді. Қазақстан Жа-
зушылар одағына жиналған ұлт зиялы-

ларының Сенат пен Мәжіліске Ашық хат 
жолдауына себепші болды. Оны көптеген 
баспасөз құралдары қатты қолдап кеткені 
белгілі. Еліміздің бас газеті «Егемен Қа-
зақтанда» біртуар қаламгер-қайраткер 
Шерхан Мұртаза: «Кімнің кім екенін 
білгің келсе, тек «Қазақ үні» газетін ғана 
оқып, біле аласыздар» десе, «Қазақ әде-
биеті» газетінде белгілі журналист Қуан-
дық Боқай: «Қазақ үні» газеті Қазыбек 
Исаның бір мақаласымен-ақ ұйқыдағы 
жұртты оятты» деп жазды.

Сол кездегі Мәжіліс депутаты, атал-
мыш заң жобасына түзетудің авторы, 
көрнекті қоғам қайраткері Амангелді 
Айталы ағамыз: «Егер Қазыбек Исаның 
елді дүр сілкіндірген жақсы мағынасын-
дағы ұлтшылдығы болмаса, мүмкін бұл 
қазақ тіліне қарсы дауыс беру ақпараты 
Парламент құпиясы болып қалар ма еді? 
Осылай «Жас Қазақ үні» талай көкірегі 
соқыр ұйқысырап кеткен депутаттарды 
шошындырып қана қоймай, жалпы қазақ 
қауымына ой салды. Шалажансар Пар-
ламент ұлтымыздың, тілінің әлсіздігін, 
қазақтардың өздерінің ұлтына деген қыр-
сыздығының айнасы болды.

Айта кетейін, осыдан кейін, Парла-
менттің инженерлік орталығына енді қай 
мәселе болсын, депутаттардың қалай 
дауыс бергені туралы ақпарат беруге жо-
ғарыдан үзілді-кесілді тыйым салынды» 
деп жазды.

Өзіміз де 2021 жылы осы парла-
менттің депутаты болғалы ұлттық мүддені 
қорғауда бар күшімізді жұмсап келеміз. 
2022 жылғы Мемлекеттік тіл туралы заң 
қабылдауды, ол үшін Атазаңның 7-бабы 
2-тармағын алып тастауды  талап еткен 
депутаттық сауалымыз қоғамдық резо-
нансқа айналып, әлеуметтік желіде чел-
ленджге айналды. Ал еGov петициясында 
қолдағандар саны 500 мыңнан, жарты 
миллионнан асып кетті… Құдайға шүкір, 
қазір Қазақстан Парламенті Мәжілісі 90 
пайыз қазақ тілінде сөйлейді.

2009 жылы Қазақстанның қазақ 
туралы бір ауыз сөзі жоқ «Ел бірлігі» докт-
ринасы шыққанда «Ел бірлігін бұзатын» 
ертісбаевтардың «ертегісіне» қарсылық 
танытып, аштық жариялаған әйгілі ақиық 
ақын Мұхтар Шаханов бастаған ұлт пат-
риоттарының басында «Қазақ үні» газеті 
ұжымының басшысынан бастап жарты-
сынын астамы болды.

Ал 2011 жылғы бүкіл  елді  дүр 
сілкіндірген мемлекеттік тіл Атазаңға 
сай болуы үшін Консититуциядан орыс 
тілі туралы 7-баптың 2-тармағын алып 
тастау жайлы әйгілі «138-дің хаты» кезін-
де газетіміз авангард рөлін атқарып, 
мыңдаған қол жинауды ұйымдастырып, 
жариялады…

2013 жылдан бастап ұлт мүддесін 
қорғауда алдыңғы қатардан көрініп келе 
жатқан «Жас қазақ үні» газеті ұлт зиялы-
лары мен қалың оқырман талап еткендей 
бар қазақ үніне айналып, «Қазақ үні» 
газеті болды.

Бүгінде ұлт мәселесі талқыға түскенде 
«осы газет не дейді» деп үміт ететін санау-
лы ғана басылымдардың басында «Қазақ 
үні» газеті тұрғанын ел жақсы біледі.

Астана қаласы әкімі кезінде белгілі  
мемлекет қайраткері Иманғали Тасма-
ғамбетов бас редакторларды жинағанда 
«Егемен Қазақстан» газетінің сол кез-
дегі президенті Сауытбек Әбдірахманов 
«ҚазМұнайГаз» секілді қаржы алпауытын-
да істеп жүріп, «Айқарма» атты газет аш-
қан танымал журналист Шархан Қазығұл-
ға «Тарихта ең тез ашылып, тез жабылып 

Құрметті Қазыбек 
Жарылқасынұлы!

Құрметті «Қазақ үні» 
редакциясының ұжымы!

Елге аты жайылып, оқырман-
дары іздеп жүріп оқитын іргелі 
басылымға айналған «Қазақ үні» 
газетінің 25 жылдық мерейтойы 
құтты болсын!

ҚР Парламенті Мәжілісінің 
депутаты, «Ақ жол» партиясы тө-
рағасының орынбасары Қазыбек 
Иса әріптесіміздің осыдан ширек 
ғасыр бұрын жарыққа шығарған 
«Қазақ үні» газеті бүгінде бар қа-
зақтың үнін биіктен шырқайтын, 
ақиқаттың ақ жолымен жүретін 
шындық шырақшысына айналды.

Әсіресе, мемлекеттік тіл, ұлт-
тық мүдде мәселелерінде редакция 
ұжымы әрдайым алдыңғы шепте 
жүріп, көкейкесті сөзді көптен 
бұрын айтады. 

«Қазақ үні» «Ақ жол» партия-
сының ақпарат майданындағы 
басты серіктесі деуге болады. 
Мәжілістегі фракция депутатта-
рының өткір сауалдары, өзекті 
мәлімдемелері дер кезінде газет 
бетінен орын тауып, қалың оқыр-
манның назарына ұсынылуда. 

Біз қанша технологиялық за-
ман ағымына ілессек те, дәстүрлі 
баспа құралдары, соның ішінде, 
газет ісі ешқашан өзектілігін жо-
ғалтпайды. Осы орайда, Алаш 
арысы, ұлт ұстазы Ахмет Байтұр-
сынұлының «Газет – халықтың 
көзі, құлағы һәм тілі» деген на-
қылы есіме түсіп отыр. Мемлекет 
пен қоғам өмірінде БАҚ-тың орны 
ерекше. «Хайп» қуып, жалған 
ақпарат таратуды кәсіп еткен жур-
налистер мен блогерлер қаптаған 
заманда, тура сөйлеп, ашығын 
айтатын басылымдар елге өте қа-
жет. «Қазақ үні» ақиқатты ту еткен 
сондай басылым деп білемін. 

Құрметті Қазыбек Жарылқа-
сынұлы!

Құрметті редакция ұжымы!
Сіздерді газеттің 25 жылдық 

мерейтойымен шын жүректен 
құттықтаймын! Қаламдарыңыз қа-
рымды, сөздеріңіз өтімді болсын! 
Әрдайым Ақ жол тілеймін!

Құрметпен,
Азат ПЕРУАШЕВ,

ҚР Парламенті 
Мәжілісінің депутаты 

«Ақ жол» партиясының 
төрағасы 

Құрметті «Қазақ үні» газетінің ұжымы!
Қазақ баспасөзінде өзіндік орны бар, өзіндік бағыт-

бағдар мен стиль қалыптастырған басылым – «Қазақ үні» 
газетінің 25 жылдық мерейтойы құтты болсын!

«Жас қазақ үні» деген атаумен танылып, жиырма 
жылдың ішінде бар қазақ үніне айналған қоғамдық-сая-
си ұлттық апталық әділдік пен адалдықты ту етіп, әрқа-
шан шындық пен ақиқатты мақсат тұтуының арқасында 
халық сүйіп оқитын басылымға айналды. Мұның бәрі 
қаншама адамның тынымсыз еңбек, үздіксіз ізденіс пен 
ұлт мүддесіне қызмет жасаймыз деген ортақ ұстанымда-
рының нәтижесі. Елдегі жаңалықтар, тіл, тарих пен ұлт-
тық мәселелерді тереңнен қозғауға, ұлттық мәдениетті 
жандандыруға және халықаралық саясатқа тереңнен көз 
жүгіртуге бағытталған басылымның алар асулары әлі 
алда деп білеміз. Газеттің қазақ әдебиетіне де зор көңіл 
бөлетіні көңілге қуаныш ұялатады.

«Қазақ үні» газетінің ұжымына шығармашылық 
толағай табыстар тілеймін! Басылымның ғұмыры ұзақ 
болсын! 

Ұлықбек Есдәулет, 
ақын, Мемлекеттік сыйлықтың лауреаты, 

ТҮРКСОЙ Жазушылар одағының төрағасы

 «Иненің жасуындай болса да ұлтқа қызмет ет!»  
Бұл – Алаш көсемдері көтерген ұран еді. Жетпіс жыл 
тұтас қызыл қорқаулар табанында тапталған ұран еді. 
Қазақстан Тәуелсіздігін жариялаған тоқсаныншы 
жылдар басында қайта көтерілді. Жетпіс жыл отаршыл 
саясат таптаған ұлт ұраны қайта көтерілді. Жетпіс жыл 
тұншыққан ұлт үні қайта естілді. Сол қайта жаңғырған 
ұлт үнінің бірі – «Қазақ үні» еді. 

Ғасыр басындағы Алаш үні болған «Қазақ» газеті 
ғасыр соңында «Қазақ үні» болып қайта тірілгендей. 
Оны тірілткен – Қазыбек Иса. Газет жар салып дүниеге 
келгеннен табанға түскен ұлт тілін, дінін, ділін жай-
наған тудай желбіретті. Жоғары көтерді. Оқырман да 
көтерілді. Ұлт санасы сілкінді. Жалынды жиырма бес 
құтты болсын «Қазақ Үні»! 

Қазақтың Қазыбегі көтерген ұлт үніне айналдың! 
Алаш арыстарының «Иненің жасуындай болса да ұлтқа 
қызмет ет!» ұраны іске асты. 

Бүгінде бұл газет арқасында қазақтың бір Қазыбегі 
мың Қазыбекке айналды. Тәуелсіздік туы тіктелді. Ұлт-
тық санамыз алынбас қамалға айналды. Басты жеңіс 
осы еді. Жеңіс құтты болсын қаламдастар!

Смағұл ЕЛУБАЙ,
Қазақстанның Халық жазушысы

Шерхан Мұртаза: «Кімнің кім екенін білгің келсе, 
кімнің қазақ тіліне қарсы, кімнің жақ екенін 

білгің келсе, тек «Қазақ үні» газетінен ғана оқып, 
біле аласыңдар»

«Егемен Қазақстан» газеті, 2004 жыл.

ҚАЙТА ЖАҢҒЫРҒАН 
ҰЛТ ҮНІ

ХАЛЫҚ СҮЙІП 
ОҚИТЫН БАСЫЛЫМҒА 

АЙНАЛДЫ

«ҚАЗАҚ ҮНІ» – 
ШЫНДЫҚ 

ШЫРАҚШЫСЫ!
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Ширек ғасыр жасап отырған басылымның бірқатар белсенді авторы, 
ғұмыр бойы ұлт мүддесін діттеген қазақтың біртуар тұлғалары бүгінде 
марқұм болғаны аян. Халықтың осынау аяулы ұлдары газет мерейтойла-
ры тұсында жүрекжарды тілегін жеткізуді ұмытпайтын еді. Орайы келген-
де сол ардақты ағаларымыздың да лебізін оқырман есіне салып қоюды 
орынды көреміз.

ГАЗЕТІНЕ ЖИЫРМА БЕС ЖЫЛ!

Бүгін о баста «Жас қазақ 
үні» деген атаумен шыққан 
газетімізге 25 жыл толып отыр. 
Бұл газет алғашында жас буын-
ды тәрбиелеу, шыңдау мақса-
тында жұмыс жасаған болса, 
бүгінде есейіп, үлкейіп, «Қазақ 
үні» болып қайта жаңғырды.

Осы ширек ғасырдағы ізіне 
зер салып қарайтын болсақ, 
алғашқы шыққан күндерінен 
бастап-ақ бұл газеттің қыз-
меткерлері өздерінің алдына 
қойған мақсаттарына шын 
жүректерімен, бар ынта-жі-
герімен қатты кіріскендерін 
байқаймын.

Өте көптеген өткір мәселе-
лерді жалпақтамай, бұқпантай-
ламай, құр айғайға баспай, те-
рең де мағыналы көтеріп жүрді.

Газеттің әрбір нөмірінде 
көтерілген мәселелер – қо-
ғамдағы өзекті тақырыптар.

Бір ғана мысал келтірейін, 
Қытайда оқып жүрген аза-
маттарымыздың елге келуге, 
қайтып баруға, сол жақтағы 
қандастарымыздың виза ала 
алмай жатқанында, елшіліктегі 
бюрократия мен жемқорлық 
туралы ашық жазып, қоғамда 
үлкен резонанс тудырған бір 
ғана мақаламен-ақ мәселені 
шешіп, қаншама халыққа жақ-
сылық жасады. Сонымен қа-
тар, мемлекеттік тілге қарсы 
дауыс берген депутаттардың 

тізімін жариялауы үлкен ерлік. 
Сол кездері Шерхан Мұртаза-
ның «Кімнің кім екенін білгің 
келсе, «Қазақ үнін» оқыңдар» 
дегені тектен тек емес.

Қарлығаштың қанатымен 
сепкен судай етіп тәуелсіз Қа-
зақстанға, дархан халқымызға 
жасаған жақсылықтарыңыз 
еселеніп қайтсын. Әр жылда-
ры осы газетте жұмыс істеген 
барша азаматтарды, бүгінде 
газеттің тұтқасын ұстап, оның 
уақытылы шығуына күні-түні 
еңбек етіп жүрген журналис-
терді ширек ғасырлық тоймен 
құттықтаймын. Әлі атқарар 
жұмыстарыңыз ұшан-теңіз. 

Ал, енді «Қазақ үні» сайты-
ның барлық қазақ тілді сайт-
тардың алдыңғы қатарында 
тұрғаны да тегін емес. Бұл 
«Қазақ үнінің» абыройының 
биіктігі. «Қазақ үні» оқырман-
дары күннен күнге өсіп, ауқы-
мы кеңейе беретіні сөзсіз.

Бұл газеттің осындай ора-
сан зор биікке жеткені осының 
барлығына ұйытқы болып, 
осыдан ширек ғасыр бұрын 
газетті ашқан Қазыбек Иса 
бауырымыздың еңбегі. Еңбек 
жемісті, алар асулар көп бол-
сын.

Құрметпен,
Ислам ӘБІШ,

қоғам қайраткері

 «Қазақ үні» бір мақаласымен-ақ ұйқыдағы 
жұртты оятты».

Қуанбек БОҚАЙ, «Қазақ әдебиеті» газеті, 2004 жыл

«Қазақ үні» газетінің 
оқырманға жол тарт-
қан күннен бастап, ха-
лықтың мұңын мұңдап, 
жырын жырлап келе 
жатқанын қалың елі 
қазағы жақсы біледі. 
Елдің көкейіндегі өзекті 
мәселелерді дөп басып 
айтуымен өзге басылымдардан 
ерекшеленетінін айрықша атап 
өтуге тиіспіз.

Мемлекеттік тілдің мәселесін 
жетер жеріне жеткізіп айтып келе 
жатқан басылым бүгінде ұлттық 
мүддеміздің шынайы қорғаушы-
сына айналды.

«Жер сатылмасын» деп билікке 
өткір талап қойған ұлт жанашыр-
ларының Ашық хатын жариялап, 
өзінің азаматтық позициясын 
айқын да, батыл көрсетіп келе 
жатқан газетке Ақ жол тілеймін! 
Болашақта да Әділеттілік үшін, 

Шындық үшін өзінің 
бүкіл болмыс-бітімімен, 
табиғатымен күресе бе-
реді деп сенемін!

Басылымның елдің 
шынайы ықыласына ие 
болуы – жұдырықтай 
жұмыла білген ұжым-
ның, газет президенті, 

«Ақ жол» партиясы төрағасы-
ның орынбасары, ҚР Президенті 
жанындағы Ұлттық Кеңес мү-
шесі Қазыбек Исаның жанкешті 
еңбегінің жемісі екендігі сөзсіз. 
Осынау жауапкершілігі зор жолда 
сіздерге зор шығармашылық табыс 
тілеймін! Қарымды қаламдарыңыз 
қуатты болып, шабыттарыңыз 
шалқи берсін!

Темірхан МЕДЕТБЕК,
Мемлекеттік сыйлықтың 

лауреаты
Qazaq uni, №32 (902) 31.08.2020

Қазір  к ітап  оқуды 
ұ м ы т ы п ,  т о л ы ғ ы м е н 
ҰЯЛЫға көшкен жұрт 
кез келген газетті оқуға 
да құлықсыз. Санаулы 
ғана басылым болмаса. 
Сол санаулының сана-
тында, әрине, ең бірінші 
болып «ҚАЗАҚ ҮНІ» тұр. 
«Егемен Қазақстан» енді-енді ғана 
жалпықазақтық газетке айналып 
келеді. Қазақта «Бітер істің басына 
– жақсы келер қасына» деген дуалы 
дауалы сөз екеуіне бірдей қатысты. 
Алла жарылқасын! Батылдық, мық
тылық, жүректілік, қарымдылық, 
ауқымдылық, турашылдық әлі күнге 
біраз газеттерімізде жетпей жатыр. 
Өкініштісі де осы. 20 жылдан бері 

талай басылымның үні 
өшіп,  талайы жанбай 
жатып өшті емес пе? Ал 
«Қазақ үні» керісінше 
керегесін кеңге жайып 
келеді. Ұлттық басылым 
атына лайық болу-үлкен 
абырой!!! Қазақтың Дала-
сын оятып, қаласын шаң-

қоқыстан қағып-сілкіп, баласын атқа 
қонуға атсалыса бер, айналайын, 
«Қазақ үні»! Абай рухы, Абайы бар 
қазақ жұрты өздеріңмен қанаттас, 
қабаттас әрдайым!

Исраил САПАРБАЙ, 
Платиналы «Тарлан» 

сыйлығының лауреаты
Qazaq uni, №32 (902) 31.08.2020

«Қазақ  үні»  газет і 
жиырма жылдың ішінде 
үлкен-үлкен белестерден 
өтті.

Халықтың жүрегінен 
орын алған бірден бір 
басылымға айналды. Ел 
қазір «Қазақ үні» не дейді 
екен?» деп елеңдеп отыра-
тын деңгейге жетті.

Басылым елді толғандырған 
өзекті мәселелерге дер кезінде батыл 
түрде үн қатып, жұрттың жанайқа-
йын тиісті орындарға жеткізу арқылы 
халық пен билік арасындағы алтын 
көпірге айналды.

Күні бүгінге дейін қазақ тілінің 
мәселесін тұрақты көтеріп келе жат-
қан басылымның президенті, ұлт 
жанашыры Қазыбек Исаның бас-
тамасымен ҚР Конститутциясынан 
7-баптың 2-тармағын алып тастап, 
Мемлекеттік тіл туралы заң қабылдау 
керектігін талап еткен Ашық хаты 

қоғамда үлкен резонанс 
туғызғаны көпке мәлім. 
Бүгінде «Қазақ үні» ұлт-
тық порталында аталмыш 
Ашық хатты қолдаушы-
лардың қатары күн санап 
көбейіп, елдің зор қол-
дауына ие болуда.

Қазақ тілінің шын 
мәніндегі азат тілге айналуы жо-
лында аянбай тер төгіп келе жатқан 
басылымның алдағы алар асуы бұдан 
биік екені сөзсіз.

Бүгінде үні бар қазаққа жеткен 
басылымды осынау қуанышты күні-
мен шын жүректен құттықтаймын! 
«Қазақ үні» қазақтың елімен, жері-
мен, қазақтың мүддесімен, қазақтың 
тілімен, жанымен бірге жасай берсін!

Дулат ИСАБЕКОВ,
Мемлекеттік сыйлықтың 

лауреаты 
Qazaq uni, №32 (902) 31.08.2020

ЕЛДІК МҰРАТТЫҢ ШЫН ЖАНАШЫРЫ

ЕЛ ОҚИТЫН САНАУЛЫ БАСЫЛЫМНЫҢ 
БАСЫНДА «ҚАЗАҚ ҮНІ» ТҰР 

ЕЛМЕН БІРГЕ ЖАСАЙ БЕРСІН!

ЕЛДІҢ СӨЗІН 
СӨЙЛЕГЕН ЕРКІН 

ОЙЛЫ БАСЫЛЫМ

қалған газеттің бас редакторы» деп 
қалжыңдады. «Ой, газеті құрсын, 
өте қиын екен, қаржы жетпейді» 
деген Шәкеңнің кенет маған көзі 
түсіп кетіп, «Осы Қазыбекке таңым 
бар, қалай газет шығарып, қалай 
шыдап келеді» деген еді. Мен жай 
ғана: «Қазақ үні» жабылудан кеткен 
газет қой, құдайға шүкір. Өйткені 
оны қазір бар қазақ іздеп оқиды» 
деп жауап бердім.

Әрине, «Қазақ үні» газетінің бар 
қазақ үні болып келе жатқанында 
ұлтым деген қарымды қайраткер-
лер мен саңлақ саясаткерлердің де, 
апта сайын алаңдап күтіп отыратын 
жалпы оқырман қауымның да ең-
бегі зор…

Ал жаңа заман талабына сай 
2009 жылдың екінші жартысында 
шыға бастаған, бүгінде алдыңғы 
қатарда келе жатқан Qazaquni.kz 
ұлттық порталымыз 2017 жылы 
республикалық байқауда жеңімпаз 
болып, «Қазақстандағы ең үздік 
сайт» атанды.

Тәулігіне 24 сағат жұмыс іс-
тейтін сайыпқыран сайтымыз ұлт 
мүддесін қорғауда қырағылығын 
күннен күнге күшейтіп келеді. Қазақ 
тілін қолдап бір жарым айда 130 
мың қол жиналуы – Қазақ тарихын-
да бұрын-соңды болмаған рекорд 
екенін бүгінгідей мерекелі күнде 
айта кетуге тиіспіз.

Иә, 1913 жылы жарық көрген 
қазақтың алғашқы басылымдары-
ның бірі, ұлттың үні болған «Қазақ» 
газетінен 87 жылдан кейін дүниеге 
келген, бүгінде қалың Қазақтың 
үніне айналған «Қазақ үні газетіне де 
25 жыл толып отыр, құдайға шүкір.

Қазір нар «Қазақ үні» – атына 
сай бар Қазақ үніне айналды.

Осыдан жиырма бес жыл бұрын 
2000 жылы 11 тамызда руханият 
әлеміне қадам басып, ақпарат ала-
манына ат қосқан «Қазақ үнін» қар-
сы алыңыздар, қадірменді оқырман 
қауым, Қалың Қазақ, Алты Алаш елі!

Қазыбек ИСА,
ақын, ҚР Парламенті 

Мәжілісінің депутаты.
«Қазақ үні» ЖШС  2000-2020 

жылдардағы басшысы
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11 августа газете «Қазақ үні» исполняется 25 лет!
Газета «Қазақ үні» впервые вышла в свет под названием «Жас қазақ 
үні» 11 августа 2000 года тиражом 15 тысяч экземпляров.
С первых номеров газета заявила о своей принципиальной позиции: 
защита интересов народа, нации и страны, и никогда не молчала, ког-
да речь шла об этих ключевых понятиях, будь это проблема аренды 
земли иностранцами, Доктрина национального единства или вопрос 
функционирования государственного языка. В итоге газета, согласно 
своему названию «Қазақ үні», стала голосом, рупором выражения ин-
тересов казахского народа. 
Особенно интересны газетные статьи на национальную тематику: 
освещаются неизвестные страницы истории, культуры, традиций ка-
захского народа и современные проблемы языка, духовности, неза-
висимости, земли и т.д. 
Например, газета «Қазақ үні» и партия «Ақ жол» сыграли значитель-
ную роль в восстановлении исторической, политической, культурной 
роли деятелей «Алаш Орды», объявленных «врагами народа» в со-
ветское время. 
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Особую роль газета «Қазақ 
үні» играла и играет в укреплении 
позиции государственного языка 
в лице президента ТОО «Қазақ 
үні», а ныне – депутата Мажи-
лиса парламента РК Қазыбек 
Иса. Эту роль газеты «Қазақ 
үні» на одном из круглых столов 
отметил доктор филологиче-
ских наук, действительный член 
Национальной академии наук 
РК Кәрімбек Арыстанбекұлы 
Құрманәлиев в лице редактора 
русской редакции Дастана Ел-
деса, лауреата премии республи-
канского конкурса «Мемлекеттік 
тіл және БАҚ». 

Позиция газеты «Қазақ үні» 
изначально ясна и проста: объ-
ективно освещать события с 
учетом интересов государства, 
его народа и быть предельно 
честной. За свою 25-летнюю 
историю газета выдержала ис-
пытание временем, нашла свою 
нишу и обрела своего постоян-
ного читателя. 

Вот почему, хотя в наше не-
простое время были закрыты 
издания некоторых олигархов и 
богатых групп, известных пар-
тий и крупных организаций, га-
зета «Қазақ үні», штат специали-
стов которой совсем небольшой, 
сумела сохранить бумажную 
версию, а электронная версия 
не только окрепла, но даже по-
пала в число сайтов с большим 
количеством читателей. 

И, отвечая требованиям но-
вой эпохи, наш национальный 
портал, начавший работу во 
второй половине 2009 года и 
занимающий лидирующие по-
зиции в настоящее время, из-
начально назывался Qazaquni.
kz. В 2017 году сайт стал по-
бедителем республиканского 
конкурса и был назван «Лучший 
сайт Казахстана».

В последние годы даже Ин-
формлента (новости и статьи на 

«КАЗАК YНІ» – ГАЗЕТА НОВОГО

русском языке) на Qazaquni.kz 
стала читабельной: за несколь-
ко месяцев некоторые статьи 
достигали 6000-10000 прочте-
ний – это количество пользо-
вателей, прочитавших статью. 
Это показатель популярности и 
вовлеченности в контент, 6000 
прочтений свидетельствует о 
том, что статьи привлекли зна-
чительное внимание аудитории. 

25 лет – это солидный воз-
раст для издания. Как известно, 
каждые 20-25 лет формируется, 
появляется новое поколение с 
определенным поведением и 
взглядами на жизнь, потому что 
эти люди растут и развиваются в 
похожих условиях. По мнению 
исследователей, раз в 20-25 лет 
происходит смена эпох: зарож-
дение новой системы, ее раз-
витие, расцвет, спад. 

Если вы знали о поколении 
Альфа – это дети, родившиеся с 
2010 по 2024 год, то приготовь-
тесь к появлению нового поко-
ления детей, которое, условно, 
дебютировало 1 января. Поко-
ление Бета начнёт появляться 
в 2025 году, и некоторые экс-
перты предсказывают, что оно 
будет погружено в искусствен-
ный интеллект и технологии 
даже больше, чем предыдущие, 
пишет NBC news.

Понятно, что информация 
о поколениях Альфа и Бета – 
это условные сведения. Тем не 
менее СМИ должны учитывать 
социальные изменения и соот-
ветственно трансформировать-
ся в новых условиях – в услови-
ях искусственного интеллекта 
и новых технологий, а также в 
условиях мировой турбулент-
ности, изменений геополитики, 
региональной войны и роста 
климатических катаклизмов.

В этом контексте необходи-
мы в СМИ предсказательная 
аналитика, аналитическое про-
гнозирование, которые акту-
альны и их надо развивать в 
журналистике, например о вли-
янии войн, ядерных взрывов на 
глобальное изменение климата, 
прогнозах о войне в Украине и 
т.д. Например, на Qazaquni.kz 
есть статьи: Мир на пороге ка-
таклизмов: прогноз на 2025 год, 
Может ли изменить Казахстан 
мировую геополитику? Войны 
и агрессия человека вызвали 
глобальные изменения климата 
и другие.

В такой критической, «апо-
калипсической» для челове-
чества ситуации необходимы 
новые глобальные мировоззрен-
ческие, экологические, мирные 

инициативы, чтобы остановить, 
преломить её. И в мировую гео-
политику Казахстан начал про-
двигать взвешенные и разумные 
мирные инициативы, способные 
внести свой вклад в глобальный 
консенсус.

В контексте влияния на об-
щественное сознание, форми-
рование идеологии государства в 
новейшей истории СМИ всегда 
играли большую роль. За это 
СМИ любят одни и ненавидят 
другие – нет равнодушных. Само 
слово «печать» означает главные 
атрибуты государственности. 
Это и герб страны, и националь-
ная валюта, и печатная продук-
ция – газеты, журналы, книги. 

Особенно возросла роль 
СМИ в наше сложное, чрез-
вычайно стремительное время, 
когда каждый месяц, неделю, 
день в стране и мире происхо-
дят большие события, природ-
ные и техногенные катаклизмы, 
появляются новые местные и 
глобальные веяния, измене-
ния, угрозы, за которыми порой 
трудно поспевать и осмыслить. 
Нынешняя реальность такова, 
что нужна почти мгновенная 
реакция прессы на происходя-
щие события, чтобы хоть как-то 
позитивно повлиять на них, 
противостоять негативным про-
цессам. 

Оно и понятно: мы живем на 
стыке, разломе больших обще-
ственных, геополитических, 
идеологических, геологических 
пластов, и в такой обстановке 
изменение человека, его созна-
ния, способности адекватно ре-
агировать на изменения в мире, 
в прямом и переносном смыс-
ле выживать в экстремальных 
ситуациях выходят на первый 
план. Ясно и то, что возрастает 
роль независимых газет и жур-
налистов, чтобы объективно 
анализировать и освещать со-

временные процессы, своевре-
менно поднимать общественно 
значимые проблемы.

События в нашей стране за 
последние годы показали, что 
СМИ могут реально влиять на 
политику, общественные про-
цессы в республике. Достаточно 
отметить принятие некоторых 
законов в поддержку государ-
ственного языка, недавнее про-
тивостояние возможной аренде 
земли Китаем в Казахстане, раз-
работку Доктрины националь-
ного единства на основе альтер-
нативных вариантов, проведе-
ние заседаний Национального 
курултая и т.д. Хотя нерешенных 
проблем и угроз очень много.

10 августа – день рождения 
великого казахского поэта и 
гения Абая. А 11 августа – день 
рождения газеты «Қазақ үні», 
которой исполняется 25 лет. То 
есть дата рождения газеты не 
пересекается с днём рождения 
великого Абая, а символически 
следует за ним, и каждый год мы 
будем начинать со Дня Абая и 
продолжать Днём газеты «Қазақ 
үні».

Газета «Қазақ үні» – извест-
ное в республике общественно-
политическое общенациональ-
ное издание. Она отличается 
остротой и объективностью, и 
среди многих изданий открыто 
и смело критикует как власть, 
так и оппозицию. Главная цель 
– отстаивание интересов народа. 
Главная тема – защита интере-
сов государства и народа.

Сегодня в стране хорошо 
известно, что газета «Қазақ үні» 
– одно из немногих изданий, 
от которых люди надеются ус-
лышать «что скажет эта газета», 
когда речь заходит о проблемах 
нации.

Конечно,  то,  что газета 
«Қазақ үні», достойная своего 
названия, стала голосом казах-

ского народа, – это заслуга не 
только её коллектива, но и ши-
рокого круга читателей, которые 
с нетерпением ждут каждую не-
делю газету и поддерживают её.

Общим недостатком казах-
станской периодики является 
слабое освещение международ-
ных событий, анализ глобаль-
ных и региональных проблем: 
ведь связь между ними и на-
шими очень тесная. Не говоря 
о скрытых тенденциях мировой 
геополитики – это «нетронутая 
целина» газетных полос. 

Публикации секретных ма-
териалов в нашей стране пока 
являются несбыточной мечтой: 
за это газета может подвергнуть-
ся судебным преследованиям, 
не говоря о недоступности таких 
сведений. И достижение доступ-
ности всевозможных секретов, 
возможности их публикаций 
является общим делом журна-
листов.

Я от всей души поздравляю 
редакцию «Қазақ үні» и читате-
лей с 25-летием газеты и желаю, 
чтобы фортуна постоянно благо-
приятствовала её делам, а вдох-
новение не покидало её авторов. 
Успехов, счастья и здоровья!

    

Дастан ЕЛДЕС,
редактор русской редакции 

газеты «Қазақ үні»
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У «Қазақ үні» свой почерк. Печатаются разнообразные материалы на злобод-
невные темы, интересующие широкого читателя. Особенно касающиеся судеб 
родного казахского языка, социальных вопросов, текущей политики и культуры. 
Читаю ее лет десять постоянно. Выделю те материалы, которые особенно меня 
заинтересовали.

«Qazaq úni» – 25

КАЗАХСТАНА
К 25-ЛЕТИЮ 

«ҚАЗАҚ ҮНІ»

«ҚАЗАҚ ҮНІ» – 
ГОЛОС СВОБОДЫ И ЧЕСТИ 

НАШЕГО ВРЕМЕНИ 

 Это, конечно, вы-
ступления филолога 
Е р д е н а  К а ж ы б е к а , 
который професси-
онально разъясняет 
фактическую ситуа-
цию, проблемы, пути 
решения в важнейшем 
деле по поднятию роли 
казахского языка в 
практической жизни. 
О том, что в первую 
очередь нужно поднять 
роль филологической 
науки, чтобы понять 
уровень того, как и что 
делать. Говорит, что десятилетиями 
на науку выделялось не выше 0,13% от 
ВВП, тогда как в Южной Корее, Из-
раиле, Финляндии и других 4%, а на 
гуманитарные науки вообще низкое фи-
нансирование… Ведь для нормального 
функционирования языка необходимо 
внедрить термины в каждую отрасль с 
учетом именно казахской филологии 
– это не менее одного млн терминов! 
Нужно вырастить кадры ученых – это 
не менее 10-15 лет и т.д. И эта работа 
начата.

 В газете появлялись интервью Му-
рата Ауезова, полные мудрых мыслей 
настоящего редкого интеллектуала, ко-
торые с большим интересом встречали 
читатели. 

А сверхпознавательные материалы 
тюрколога Кайрата Жанабаева о не-
обходимости изучения и введения в 
школьные программы родной тюркской 
рунической письменности! Приводи-
лись примеры Азербайджана, где уже 
руника есть в реальной жизни, начиная 
со второго класса школы. Руника же 
может благотворно повлиять на само 
самосознание народа, поднять широкие 
массы из многовековой спячки – гово-
рилось в тех материалах! 

В газете широко пропагандируется 
богатое наследие гениального фоль-
клориста Едыге Турсунова, выведшего 
казахскую фольклористику на мировую 
арену. Именно благодаря его исследо-
ваниям мир узнал, что еще в среднем 
палеолите появились акыны, жырау, т.е. 
степная наша культура шла в авангарде 
развития планеты в поднятии речевых 
способностей человечества. 

А материалы «Тюркского семинара» 
и его руководителя Хакима Омара – 
поднимающие уровень знания нацио-
нальной истории! Или статьи о Максате 
Байлы и его «Илиаде глазами тюрколо-
га» – помогают понять место родного 
народа в историческом процессе. 

О жизни и трудах великого абыза 
Машхур Жусупа Копеева. 

Появление  этих и других материа-
лов, по истории и многотысячелетней 
культуре казахского народа, в т.ч. моих 
статей и интервью, выходящих на рус-
ском языке, в газете курирует журналист 
Дастан Елдес. Газета ведь выходит на 
казахском и русском языках. И за высо-
кий уровень публикующегося контента 
большая благодарность от читателей!

 Большую работу делает газета по 
возвращению народу великого насле-

дия могучих деятелей 
Алаш Орды. Народу 
нашему повезло, что 
в начале ХХ в. офор-
милась такая плеяда 
интеллектуалов, бор-
цов за лучшее буду-
щее родного народа: 
Алихан Бокейханов, 
Ахмет Байтурсунов, 
Миржакып Дулатов, 
Халел Досмухамедов 
и др. Они сумели под-
готовить фундамент 
нынешнего казахско-
го государства. Ведь 

перед Председателем Совнаркома 
В.И.Лениным защитил будущие гра-
ницы нашего государства молодой 
еще тогда Алимхан Ермеков, а Алихан 
Бокейхан и другие ветераны сидели ря-
дом, они поручили это задание именно 
молодому таланту! И такие материалы 
без устали дает газета, а партия «Ак жол» 
продвигает в парламенте бесценные 
идеи алашординцев в жизнь. 

Много статей о роли литературы, 
публицистики, трудов современных 
мыслителей. Среди них хотел бы отме-
тить статью об Узбекали Жанибекове, 
который в свое время многое сделал в 
деле продвижения национального на-
следия. 

Особо понравился материал «Мейір
хан Ақдәулет: Ақын-жыраулардың 
мақсаты – халықтың жоғын іздеу», 
где в интервью замечательный акын и 
публицист говорит о лучших чаяниях 
и трудах народа и интеллигенции. Или 
«Аңыз Даланың Абызы» – об Акселеу 
Сейдимбеке. Вчера только ушедшем ге-
нии, еще по-настоящему не оцененном 
подвижнике, одном из тех тружеников-
мыслителей, возвращающих память на-
ции. Одна его книга «Қазақтың ауызша 
тарихы» тысячи томов стоит! 

 С изданием сотрудничаю несколько 
лет и вижу, что здесь стараются идти в 
ногу с эпохой, учитывать реальность не-
простого сложного времени. Стараются 
вносить свой вклад в движение вперед 
своим журналистским пером, в честное 
информирование читателей о сегодняш-
ней жизни в стране и на планете. Можно 
пожелать им успехов и успехов…

 В газете публикуются актуальные 
материалы самого Дастана Елдеса о 
международной и внутренней поли-
тике, процессах в обществе и мире, об 
экологии, по острейшим вопросам язы-
ка, традиций. И всё – с позиций инте-
ресов и ценностей народа и государства. 
Делаются прогнозы на ближайшие годы 
как в геополитике, так и по экологиче-
ским проблемам. О том, как делаются 
усилия страны по улучшению между-
народной обстановки в нынешнем 
турбулентном мире. О необходимости 
реформирования ООН, т.к. мир нужда-
ется в мирных инициативах. 

Вперед, «Қазақ үні»! Амандық бол-
сын! С юбилеем, газета! Так держать, 
коллеги журналисты!

 
Торегали КАЗИЕВ, 

писатель, публицист

актуальным проблемам на-
циональной мифологии и 
тюркологии, связанные с 
деятельностью научно-про-
светительского Тюркского 
семинара «Темір Қазық» (ру-
ководители Е. Курманбаев и 
Х. Омар), освещались жизнь 
и творчество выдающегося 
казахского фольклориста Е. 
Д. Турсунова, его труды и 
обсуждение, замечательные 
исследования тюрколога А. 
С. Аманжолова, приоткрыв-
шего многие неизвестные 
страницы древней культуры 
и письменности наших да-
леких предшественников. И 
это лишь только одна страни-
ца широкой воспитательно-
образовательной деятельно-
сти издания «Қазақ үні». 

Именно благодаря подоб-
ным публикациям, актуаль-
ность газеты никогда не теря-
ла своей актуальной остроты, 
своей свежести и своей бое-
витости, играя важную роль в 
сохранении богатой духовно-
сти народа и в формировании 
национальной идентичности 
общества, нашего бесценно-
го культурного наследия. 

Газета «Қазақ үні» обо-
гащает духовный мир нашего 
современника, способствует 
конкурентоспособности ве-
ликой казахской культуры 
и искусства в общей миро-
вой системе культур, пропа-
гандирует самые передовые 
достижения казахстанской 
науки и литературы. 

Мы, читатели и подпис-
чики, от всей души поздрав-
ляем сотрудников и изда-
телей этой замечательной 
газеты с ее юбилеем, желаем 
ей процветания, творческого 
роста, еще большего чис-
ла подписчиков, огромного 
признания в обществе и го-
сударстве. 

Газета «Қазақ үні» и сегод-
ня остается верной продолжа-
тельницей лучших традиций 
славной казахской нацио-
нальной прессы и, как сказал 
когда-то великий Ахмет Бай-
турсынов – «оком, слухом и 
гласом» родного народа!

 
Кайрат ЖАНАБАЕВ, 

писатель, эпосовед 

мации, объективности её 
подачи, на высоком профес-
сионализме её сотрудников.

Основные темы, которые 
поднимает газета «Қазақ үні», 
близки и понятны читателю: 
вопросы культуры и образо-
вания, белые пятна истории, 
актуальные проблемы совре-
менной действительности, 
наука, спорт и т. д. 

Несмотря на трудности с 
подпиской издание «Қазақ 
үні» остается мощным меди-
аресурсом, занимая в казах-
станском информационном 
пространстве прочное место, 
освещая на своих страницах 
жгучие проблемы общества и 
государства, формируя новые 
идеи и новое мировоззрение. 

Газета «Қазақ үні» регу-
лирует отношения между 
читателем, обществом, стра-
ной и теми задачами, ко-
торые в своем культурном 
строительстве обозначило 
государство. Так, на своих 
страницах газета «Қазақ үні» 
продвигает реформы, публи-
кует материалы по современ-
ному искусству, экономике, 
народному творчеству. Газета 
способствует задачам об-
разования, познания и вос-
питания общества, развивая 
лучшие традиции своей пред-
шественницы – казахской 
национальной прессы. 

Наиболее яркие собы-
тия культурной жизни стра-
ны никогда не проходили 
мимо внимания издания. 
Так, на страницах «Қазақ 
үні» публиковались инте-
реснейшие материалы по 
истории, по устной народной 
поэзии акынов и жырау, по 

ГАЗЕТА – ОКО, 
СЛУХ И ГЛАС НАРОДА.

Ахмет Байтурсынов 
 
Сегодня вся интеллектуаль-
ная общественность страны 
отмечает важную дату – 
25-летие замечательной 
газеты «Қазақ үні» («Голос 
казаха»). Само появление 
этого всем полюбившегося 
издания выпадает на пер-
вое десятилетие незави-
симости нашей страны, на 
самое трудное, новое, по-
требовавшее немало энту-
зиазма, профессионализма 
и творческого напряжения 
ее основателей и исполни-
телей. Особенная трудность 
как раз заключалась в том, 
что в этот сложный период 
уже прекратили свое суще-
ствование многие газеты и 
журналы, лишенные фи-
нансовой поддержки и чи-
тательской аудитории. 

В действительности же, 
несмотря на возникшие труд-
ности своего становления, 
газета «Қазақ үні» сразу ста-
вила своей целью отвечать 
главному своему назначению 
– быть честным голосом ка-
захского народа. Поэтому и 
стала так называться. 

Здесь организаторы из-
дания придерживались идеи 
великого ученого-лингвиста, 
просветителя, журналиста и 
писателя Ахмета Байтурсы-
нова о том, что национальная 
газета должна быть образом 
народного зрения, народно-
го слуха и народного голоса, 
выражением его свободной 
воли и независимости.	

В настоящее время газета 
«Қазақ үні» остается одним 
из ведущих изданий страны. 
Она поднимает самые акту-
альные вопросы дня на двух 
языках, способствует разви-
тию национальной прессы, 
формирует общественное 
сознание и способствует об-
мену информацией как элек-
тронным, так и печатным 
способом. 

Газета «Қазақ үні» сегод-
ня демонстрирует высокую 
культуру издания, основан-
ную на достоверной инфор-
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(окончание, начало 
в предыдущем номере)

Мы продолжаем разговор с 
Кайратом Жанабаевым о поэме 
«Гильгамеш» и о её связах со 
Степью, прототюркской куль-
турой.

– Какова обрядовая основа 
«Гильгамеша»?

– Ценную информацию о куль-
турно-исторической общности 
шумер и прототюрков доносят об-
ряды и обычаи тюркских народов, 
получивших свое воплощение в 
«Эпосе о Гильгамеше». Они могут 
объясняться как сходством рели-
гиозно-мифологических мотивов, 
так и прямым отголоском некогда 
единой культуры.

Возьмем такой ключевой сю-
жетный эпизод как движение героя 
по водам смерти. И. М. Дьяконов 
здесь пишет, что шумеры оставляли 
лодочки в путь умершим.

Если этот обряд составляет 
один из сюжетных поворотов по-
эмы, то вновь приходит мысль о 
сходстве древних обрядов шумеров 
и северных тюркских народов, у 
которых еще до конца ХІХ века 
сохранялся обычай отправлять 
«душу» умершего (изют) на ло-
дочке, укрепив на ней горящую 
свечу – символ огня, своеобразный 
маяк, указывающий направление 
света в речном путешествии души в 
потусторонний мир. Свеча симво-
лизировала нерасторжимую связь 
и родственность души человека с 
солнцем-покровителем, сопрово-
ждающим его как сходством рели-
гиозно-мифологических мотивов, 
так и прямыми в мрачном путеше-
ствии по водам.

Реку смерти преодолевает и 
Гильгамеш, покровительствуемый 
богом Шамашем, которого древние 
шумеры почитали как солнечное 
божество, бога света и огня.

Показательно, что этот сюжет 
является ключевым, что еще раз 
наводит на мысль о возможном 
влиянии древних прототюркских 
солярных культов на сложение шу-
мерского мифа и эпоса. 

ШУМЕРСКОЕ DINGIR – 
БОГ И ДРЕВНЕТЮРКСКОЕ 

TÄNGRI – НЕБО

– Пожалуйста, более подробно о 
шумеро-тюркских языковых связях.

– Чтобы в полной мере гово-
рить о наличии или воздействую-
щей роли древнетюркского куль-
турно-языкового субстрата на ста-
новление шумерской мифологии, 
необходимо прямое обращение 
к шумерскому языку. Ибо миф, 
объясняющий мир духовных пред-
ставлений, безусловно, связан с 
языком: он либо подтверждает 
лингвистические догадки и пред-
положения ученых-тюркологов о 
влиянии прототюрков на шумер, 
либо, как объективный инструмент 
познания, опровергает всякие ги-
потезы.    

Известный ученый-тюрколог, 
лингвист А. С. Аманжолов – автор 
многих научных и научно-попу-
лярных изданий, посвященных 
истории и теории происхождения 
тюркского письма. Среди них есть 
достаточно обширные статьи и 
монографии, освещающие сте-
пень и характер влияния тюркских 
(прототюркских) языков и тюрк-
ского (прототюркского) письма на 
письменные и языковые традиции 
древнеевропейских и древнево-
сточных цивилизаций. Так, ста-
тья профессора А. С. Аманжолова 
«Шумеро-тюркские соответствия 
и изобразительные логограммы» 
дает возможность объединить опыт 

специалистов по мифологии, этно-
графии, археологии и языковедов-
тюркологов и на настоящий момент 
имеет большую перспективу своей 
полной научной реализации.

Казахстанский профессор обра-
щает наше внимание на чрезвычай-
но важные для судеб древнетюрк-
ской и древнешумерской мифоло-
гий выводы известного турецкого 
ученого О. Н. Тюна о том, что:

1. Шумерский и тюркский язы-
ки в очень отдаленное время могли 
быть родственными. На основе 
данных 165 слов и необходимых 
пояснений им доказано то, что в 
языковом аспекте между шумерами 
и тюрками обнаруживается истори-
ческая связь; 

2. Установлено, что, по мень-
шей мере, в 3500 годах до н. э. тюр-
ки обнаруживаются в восточной 
части Турции;

3. Сегодня среди живых языков 
мира (именно) тюркский язык об-
ладает древнейшими письменными 
свидетельствами. Это – заимство-
ванные слова на шумерских клино-
писных табличках.

Исходя из скрупулезного ана-
лиза шумерских изобразитель-
ных логограмм, А. С. Аманжолов 
приходит к следующему выводу 
относительно шумеро-тюркских 
соответствий: «Систематический 
характер древнейших шумерских 
совпадений позволяет предпо-
ложить, что какая-то часть прото-
тюрков продвинулась в Двуречье, 
обосновалась там и существенно 
повлияла на язык и, соответствен-
но, на изобразительные логограм-
мы протошумерских письменных 
памятников». 

К этой точке зрения ученый 
пришел, разбирая гипотезу Ф. 
Хоммеля «о родстве шумерского 
с алтайскими языками». Ученый 
пишет, что его, как тюрколога, при-
влекла возможность заново про-
верить гипотезу, главным образом 
в плане сравнения шумерской и 
исконно тюркской лексики. Ос-
новным толчком к рассмотрению 
этой гипотезы стало то именно «ра-
циональное зерно» вроде соответ-
ствия шумерского dingir – «Gott» 
(Бог) древнетюркскому tängri – 
«Himmel» (Небо). 

Это дало возможность казах-
станскому ученому заново обра-
титься к рассмотрению оставлен-
ной без внимания ученых гипотезы. 
Из выявленных А. С. Аманжоловым 

более двадцати бесспорных лекси-
ческих соответствий между шумер-
ским и тюркскими языками, вос-
ходящими к прототюркскому языку 
или языковому состоянию еще до 
миграции «шумеров» в Двуречье (IV 
тысячелетие до н. э.), нас на этот 
момент интересуют лишь тюркские 
мифологические символы.

Таких примеров, представлен-
ных ученым, три: DINGIR – «бог» 
(древнейший изобразительный 
знак-символ: «звезда – небо – 
бог») – древнетюркское – tängri 
– «Небо; бог, божество».

Ученым представлены также 
хакасские, алтайские, якутские, 
казахские, уйгурские, чувашские, 
монгольские (тэнгер – «небо») 
варианты.    В некоторых статьях 
ученого этому имени соответствует 
Ан, Көк, Дингир, Тенгер, Тенгри, 
Тәңір – Небо (см. Ану – верховный 
бог в протошумерской мифологи-
ческой традиции.    

Dug – «хороший» – древне-
тюркское iduq – «священный, свя-
той». Даются тувинские, хакасские 
(ызых) – по-хакасски мифологи-
ческие духи рек, гор, долин; уст. 
Предмет почитания у хакасов – 
гора, дерево, животное; киргизское 
ыйык – священный, приносящий 
пользу, устаревшее – священное 
домашнее животное (пущенное в 
стадо с тем, чтобы не резать и не 
употреблять в дело); чувашские со-
ответствия.   

– Есть ли «общие» божества? 
– «Главное божество среднего 

мира – священная земля – вода» 
(ыдук Иер-суб). Это божество ни-
где не упомянуто обособленно, оно 
вместе с Тенгри и Умай покрови-
тельствует тюркам и наказывает со-
грешивших. Византийский историк 
VII века Феофилакт Симокатта пи-
шет, что «тюрки поют гимны земле. 
Моисей Каганкатваци сообщает о 
хазарских «чародеях», призываю-
щих землю, о жертвоприношениях 
земле и воде».

Название земли «йер» некогда 
было международным словом, – 
пишет О. Сулейменов, – оно вошло 
в семитские, германские и тюрк-
ские языки. Все они начинались с 
одной точки, но в чистом виде, без 
наращений, праформе удалось со-
храниться лишь в тюркских языках: 
йер – «земля».

Utu – «солнце». Первоначаль-
ное имя бога света и огня Шамаша. 
Ученым А. С. Аманжоловым пред-

втором – муки, испытания и труд-
ности; а в третьем случае – демон-
стрирует форму повелительного 
наклонения в тюркских языках 
– пройди! Все эти три древних 
тюркских слова разные по значе-
нию. Они несколько отличаются по 
звучанию, но в единстве воссоздают 
смысловые связи, одухотворенные 
религиозно-мифологической со-
держательностью: огонь (Ут, бог) 
внутри человека, сам человек как 
носитель огня (связь Ута и души 
земного человека) и как движение 
(движение света, солнца). Нали-
цо общность не только солярных 
представлений, связанных с огнем 
и светом у тюркских народов, но и 
тюрко-шумерских лексических со-
впадений и представлений.

В «Эпосе о Гильгамеше» мы еще 
видим Ану, но реальной властью и 
большей активностью здесь обла-
дают новые, пришлые из других си-
стем, боги (например, Эллиль). Вот 
почему бог Ану в сказании о «Все 
видавшем» – самый пассивный из 
всех богов: его время в эпосе так 
же прошло, и он уже давно утратил 
свои функции верховного бога.

ДРЕВНИЕ БОГИ 
ДРЕВНЕГО МИРА

– Были ли очень древние типы 
божеств?

–  Наиболее древним богом 
шумерского пантеона следует на-
звать Мардука. В тюркской древней 
мифологической системе встреча-
ется демонологический персонаж 
Марту, Морту, Марту; возможен 
отсыл к древнеримскому Морфею 
– богу сна.

В тюркской традиции он – де-

уже прошел. Возможно, это и было 
в древности, когда он был шумер-
ским божеством Мардуком. 

Мы не встретим имени Марду-
ка и в аккадской версии «Эпоса о 
Гильгамеше», потому что Мардук 
был самым главным из богов еще 
в V–IV тысячелетии до н. э.

Рассмотрим эволюцию пред-
ставителей верховной власти шу-
мерской мифологии: Мардук – Ану 
– Шамаш, сын Ану. Все они, боги, 
имеют, на наш взгляд, тюркскую 
этимологию, и время их суще-
ствования восходит еще к IV ты-
сячелетию до н. э. Совпадение не 
только имен богов, но и функций 
в протошумерской и древнетюрк-
ской традициях, думается, не имеет 
характера случайного.

Итак, наиболее древними бо-
гами, участвующими в эпосе «О 
Всевидавшем» и имеющими от-
ношение к прототюркской ми-
фологической истории, следует с 
большей или меньшей степенью 
уверенности признать следующих 
богов протошумерского пантеона: 
Мардук (верховный бог архаи-
ческого периода); Ану (Ан, Кок 
Тенгри – бог Неба и верховный бог 
первого времени богов); Шамаш 
(бог Солнца, света и правосудия, 
предзнаменователь, сын Ану и 
брат Иштар), Айя (богиня Луны) и 
сам Гильгамеш, имя которого, как 
отмечает И. М. Дьяконов, входит 
в число шумерских богов с XXVII 
века до н. э.

Вот наиболее видимый, «тюрк-
ский» костяк богов, называемых 
первыми, или архаическими, со 
временем отошедшими на второй 
план, уступив место новым богам, 
которые так ярко утверждают себя 
в аккадской версии «О Все видав-
шем» времени I тысячелетия.

Некоторые из перечисленных 
богов не участвуют в аккадской 
поэме (Мардук), иные – пришли 
к развоплощению (Гильгамеш ста-
новится просто смертным земным 
героем). Сама мысль о бессмертии, 
которая не дает покоя герою, – это 
воспоминание о его былом стату-
се. Горькая речь Гильгамеша: «Не 
умру ли и я, как Энкиду?.. Разве 
когда-нибудь мертвый увидит си-
яние солнца?» воспринимается по-
разному исследователем и перевод-
чиком И. М. Дьконовым, который 
находит в нем общечеловеческое 
звучание, и культурологом М. Ау-
эзовым, который ясно услышал в 

ТЮРКСКИЙ СЛЕД

ставлена древнейшая идеограмма, 
изображающая солнечную лодку 
египетского бога Ра. Эти три ком-
ментария протошумерских изобра-
зительных логограмм – бесспорное 
свидетельство не только влияния 
языка, но и влияния сакральных 
культов и религиозно-мифоло-
гических идей на становление и 
формирование будущей, собствен-
но шумерской, мифологической 
традиции, к основаниям которой 
следует добавить имеющийся в 
нашем наличии мифологический 
материал тюркских народов.

В более древнее время бога Ша-
маша именовали Уту (ср. казахское 
«от» – огонь). И Шамаш, и Уту 
в своем составе имеют тюркские 
лексические основы. Смотрите 
тюркский афоризм: «Ичингда ут 
булса ут ичиндан ут» – («Если у 
тебя (внутри) есть пламя – пройди 
сквозь пламя!»).

Здесь «ут» означает в первом 
случае – дерзание и стремление; во 

мон смерти, существо подземного 
мира, имеет низкий статус и со-
ставляет общий ряд с демонами 
типа албасты, кюльдиргиш, шиму-
рун, жезтырнак, мыстан, бывши-
ми когда-то главными женскими 
божествами, но утратившими свои 
функции женщин-прародительниц 
и ставшими персонажами низшей 
мифологии.

О самом Мардуке И. М. Дья-
конов пишет, что это наиболее 
древний образ в пантеоне божеств, 
который был еще в XVIII веке до 
нашей эры царем богов, на смену 
которому пришел небесный бог 
Ану, ставший впоследствии верхов-
ным богом шумерского пантеона. 
О Марту как о демоне смерти есть 
упоминания у Миропиева, Г. Н. 
Потанина, Ч. Ч. Валиханова, Е. Д. 
Турсунова, Ш. И. Ибраева и т. д.

Явно пониженный статус этого 
мифологического персонажа мо-
жет свидетельствовать о том, что 
основной этап своей истории он 
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прощальной песне Все видавшего 
веру, составляющую первейшее 
условие трагического произведения 
искусства, в непреходящую цен-
ность того, что уходит».

Некоторые архаические боги 
все еще упоминаются в поэме, 
демонстрируя борьбу старого и 
нового. Наиболее ярким примером 
конфликта между старыми (шумер-
скими) и новыми богами, является 
следующий, когда Шамаш засту-
пается за Гильгамеша и Энкиду, 
прямо обвиняя бога-героя Эллиля:

«Не твоим ли веленьем убиты 
бык и Хумбаба? Должен ли Энкиду 
умереть безвинно?» 

Разгневался Эллиль на Шама-
ша-героя: «То-то ежедневно в их 
товарищах ты ходишь!»

Отсюда видно, что старый Ша-
маш, бог Солнца, не только ак-
тивно поддерживает Гильгамеша и 
Энкиду, но между «прототюркски-
ми героями» есть прочная духовная 
связь, связь изначальная, родовая.

и глубокая система культурных 
знаков, как и любая другая: рус-
ская культура, казахская культура, 
мифы, легенды, языки и гастроно-
мия народов мира. 

Например, древнетюркские 
мифы и легенды представляют на 
сегодняшний день величайшую 
ценность не только для казахов 
и всех тюрков, но и для истории 
мировоззрения всего культурного 
и научного человечества. По ним 
научная мифология изучает раз-
витие духовной и художественной 
мысли народов.

Это особенно важно при изуче-
нии тенгрианства, общей природы 
шаманизма, язычества, первичного 
и девственно чистого сознания 
первых людей, соизмеряющих свои 
возможности выживания в борьбе 
с жестокими и суровыми силами 
природы, стихиями и уранидами. 
Ведь именно так в древнетюркской 
культуре возникли демоны, наи-
большие по своему числу и наи-

с-пальчиком знаменитого сказоч-
ника Шарля Перро. Но персонажи 
наших сказок и мифов – разные. 
Например, в тюркской традиции 
имеется огромное количество, око-
ло 500 демонов. В свое время мы с 
ученым-фольклористом Едыге Да-
ригуловичем Турсуновым собрали 
словарь мифологических терми-
нов. Там демонология, впрочем, 
как и в любых мифологических 
системах, занимает самый значи-
тельный пласт. 

– Как вы классифицировали 
демоны?

– Согласно нашей классифика-
ции: это – лесные, степные, горные 
демоны, всевозможные существа, 
сидящие по рекам (например, ал-
басты), на лесных и горных тропах 
(көн-аяқ – существо вроде безно-
гого и обезображенного лешего). 
Этот көн-аяк – очень интересное 
существо. Про него в своих статьях 
писал еще Ч.Ч. Валиханов в ХІХ 
веке. 

В казахской мифологии Сам-
рук, летя, полнеба закрывает. 

– Какие ещё «общие» божества? 
– В процессе культурно-исто-

рических контактов и обмена ду-
ховными ценностями с разными 
народами казахская сказочная 
традиция обогатилась многими 
сказочными персонажами: пери, 
феи, табибы, шахи и так далее. 

Так, в глубокой древности у 
прототюрков и древних монголов 
был Шам – бог солнца. Был и 
Шамаш – бог солнца в шумерской 
мифологии. Была у шумер и богиня 
зари Аруру, и у казахов есть слово 
«Арай» – заря, отсюда и слово «ару» 
– красавица, и женское имя Арай 
– золотая заря. А у древних римлян 
Аврора – тоже богиня утренней 
зари и ее латинское обозначение 
цвета как золотая – «aura». Вели-
кий русский поэт А.С. Пушкин в 
стихотворении «Зимнее утро» так 
же упоминает имя древнеримской 
Авроры (aura – рассвет, предрас-
светный ветерок), богини утренней 
зари. Такое имя до начала ХХ века 
было очень популярно в России:

Навстречу северной Авроры
Звездою севера явись!
Или, шумерский Дингир – 

верховный бог, звучит в тюркской 
версии как Тенгиру (Тенгри). Вот 
почему все наши тюркологи так 
настойчиво обратились к истории 
контактно-типологических связей 
шумерской и прототюркской ми-
фологических систем: А. Х. Маргу-
лан, А. С. Аманжолов и поэт Олжас 
Сулейменов.

Выдающийся казахский фоль-
клорист и этнограф пишет о наи-
более древних сказочно-мифоло-
гических персонажах, таких как 
Таз-каан, первобогиня с головой 
грифа. Всем тюрко-монгольским 
народам хорошо известен и Уль-
гень – бог света.

Многие древние тюркские 
мифы и персонажи имеют со-
лярное (связанное с солнцем), 
астральное (связанное со звездами 
и созвездиями) или лунарное (свя-
занное с луной) происхождение. 
Например, идея о бессмертии души 
человека имеет прямые связи с 
идеей бессмертия солнца, которое 
не только умирает, но и вновь рож-
дается, совершая круговорот.

У древних казахов это аруахи 
– покровители и основатели рода, 
а у славян – их покровители архан-
гелы. У любого народа есть свои 
покровители. 

Аруах – покровитель, защит-
ник племени, призываемый в битву 
певцом и воинами, именем аруаха 
призывающего в сражение. И душа 
воина – бессмертна, и она возвра-
щается в мир предков.

Или вот еще поверье о красных 
маках и тюльпанах, которые олице-
творяют по весне кровь батыров, 
погибших на полях сражений. 

Подснежники же, с их нежно-
стью, покорностью под шапкой 
снега, их чистотой и красотой 
олицетворяют женское начало. Вот 
почему батыры никогда не дарили 
цветов, а казахские девушки – не 
делали венков, ведь все и так жили 
среди цветов, наслаждаясь этой 
живой красотой. 

Все надо воспринимать в це-
лостности. 

Человек большой культуры 
воспринимает мир шире, без вся-
ких ограничений, без идеологи-
ческих установок. И лишь там, 
где вместо культуры выступает 
невежество, начинаются войны и 
страдания людей. 

– Кайрат Едильбаевич, огромное 
спасибо за раскрытие тюркского 
следа в «Эпосе о Гильгамеше»!

Дастан ЕЛДЕС

В «ЭПОСЕ О ГИЛЬГАМЕШЕ»
– Что говорит мифология об 

языке шумер?
– «Язык городских поселений 

Южного Двуречья, или Шумера, 
на рубеже IV–IlI тысячелетий до 
нашей эры, язык создателей лого-
графического письма (Wortschrift 
– «письмо слов») и вавилонской 
клинописи – священный язык 
вавилонян, получивший назва-
ние «шумерского», принадлежит к 
числу древнейших письменно за-
свидетельствованных языков мира. 
Несмотря на многочисленные по-
пытки выявить генетическую груп-
пу шумерского языка, его родство 
с каким-либо другим языком в 
настоящее время считается неуста-
новленным». 

Но мифология помогает нам 
строить предположения о том, что 
язык шумеров был, скорее всего, 
языком наших предков, а языковой 
материал существенно дополнит 
картину развития древнетюркской 
мифологии в аспекте возможной 
реконструкции как древнетюрк-
ской, так и древнешумерской ми-
фологических систем.    

Когда мы касаемся такого важ-
ного аспекта, как реконструкция 
древнетюркской мифологической 
системы, то нам важно учитывать, 
что в современном казахстанском 
обществе наблюдается крайне вред-
ное и искусственное противопо-
ставление тенгрианства и Ислама. 
Нужно исходить из того обсто-
ятельства, что обе эти системы 
исторически уже давно слились в 
общем потоке мировоззренческой 
культуры казахского народа. Это 
особенно ярко наблюдается, когда 
проводятся праздники, обряды, ри-
туалы, где вполне заметно удачное 
сочетание самых разных мировоз-
ренческих элементов, прежде всего 
– мусульманских и языческих (тен-
грианских, исконных и родовых). 

Другое дело, что любые пере-
косы в сторону Ислама, так назы-
ваемая активная исламизация так 
же вредна, как и излишняя сегодня 
русификация. Во всем должна быть 
мера. Этому учат Абай и другие вос-
точные мудрецы, его учителя.

ЗОЛОТОЕ СОКРОВИЩЕ 
ДРЕВНИХ ТЮРКОВ

– Какое место занимают древне-
тюркские мифы и легенды?

– Ислам в его классическом 
понимании – такая же богатая 

более выжившие в нашем быстро 
меняющемся мире. Это золотое 
сокровище не нами создано, а 
древними тюрками, поэтому так 
важно его сохранить и передать 
следующим поколениям. 

Любой народ лишь тогда че-
го-нибудь стоит, если сохранит 
свое имя, свою историю и память. 
Новое поколение не должно вос-
питываться на чуждых ценностях. 
Сейчас оно искусственно ориен-
тировано на европейские (амери-
канские) модели восприятия. Но 
мы должны помнить, что любая 
древняя культура обладала своим 
сокровенным, богатым материа-
лом, отблеск которой мы видим в 
народных преданиях, сказаниях, 
устном творчестве и мифологии. 

Казахская, древнетюркская и сла-
вянская мифологии чрезвычайно 
богаты дивными персонажами, 
которыми следовало бы заняться 
нашей анимации – и из чувства 
патриотизма, и из чувства пости-
жения их эстетической самоценно-
сти, ведь у нас имеется богатейший 
фонд самых удивительных демоно-
логических персонажей. 

Наши далекие предки жили 
кочевьями: у рек, озер, в степях, ов-
рагах, горах, тугаях и лесах, напол-
ненных природной тайной. Древ-
нее кочевье жило этим золотым 
сном, пронизавшим наши эпосы, 
наши колыбельные и сказки.  И 
по своему восприятию, и по богат-
ству тюркские мифологические и 
сказочные персонажи не уступают 
европейским. 

Таков, например, маленький 
герой Машпарак (Мальчик-с-
мизинчик), схожий в европейской 
традиции с известным Мальчиком-

Вот вы идете по лесу, и вас 
кто-то зовет по имени, громко 
так окликает. Разумеется, вы – в 
удивлении: кто это в лесу вас зовет 
по имени? Видите вы – человек на 
лесной тропе лежит. И – никого 
рядом. Совсем один лежит. Гово-
рит он вам: помоги мне и называет 
вас по имени, и кличет, и просит. 
Вы, понятно, из жалости к нему 
подходите, помогаете, чем можете, 
подсаживаете его себе на спину, а 
он хвать! – и начинает душить вас 
ремнями, что у него вместо ног, 
крутит до смерти, душу вашу от-
нимает.     

Есть у нас и тейраны, такие 
бодрые, очень энергичные, шу-
стрые и хитрые такие старички 
с бородавкой на подбородке. Из 
бородавки той торчит одна во-
лосинка. Эти тейраны уж точно 
ведают, где глубоко в земле лежит 
золотой клад. Тот человек, кто 
хочет разбогатеть, должен обяза-
тельно схватить этого тейрана. Для 
этого он может притвориться либо 
мертвым, либо спящим. Подходит 
такой любопытный старичок, а 
тот должен так изловчиться, что-
бы схватить его и вырвать у него 
желанный волосок. И вот тогда 
этот тейран будет ему служить, 
выполнять все его просьбы и при-
казы, лишь бы заполучить свой 
волосок обратно. Тут можно и про 
клад золотой узнать. 

Но не все демоны обязательно 
злые, плохие. В древнетюркской 
мифологии есть и белые, и черные 
демоны – в целом 99 тенгриев 
(природных стихий, уранид). Все 
они – слуги или просто помощни-
ки Тенгри. Бог Тенгри знает все о 
нас, слышит нас через своих по-
мощников и слуг. Например, гром 
грозы, сила ветра, свет молнии, 
луч солнца – все это Тенгри, при-
родные стихии. Или, например, 
человек не может подняться очень 
высоко в горы: так его душат духи 
Тенгри – незримые воины-тутке-
ки, охраняют в горных пещерах его 
сокровища.

Или вспомним такой женский 
персонаж, как жезтырнак – очень 
интересное и страшное существо. 
У этой старухи – медный орлиный 
нос, львиные когти, острые, как 
ножи. В архаической сказке она 
часто вступает в конфликт с охот-
никами, выступая защитницей 
природы и одной из ее стихий в 
зооатропоморфном обличье.

Персонажи, живущие в народ-
ном сказочно-мифологическом 
сознании, чрезвычайно богаты 
по смыслу. Это – многовековое 
осмысление природных стихий. 
Поэтому называть казахскую 
жезтырнақ просто бабой-ягой – 
значит упрощать ее образ, и это 
неправильно.

Так, в древнегреческой ми-
фологической традиции есть род-
ственная пара: мать и дочь: Де-
метра и Персефона. Последняя 
связана с изменениями в природе, 
сезонами года. В казахской ска-
зочно-мифологической традиции 
также есть персонажи, несущие 
разные функции и обладающие 
различными признаками. 

БОГ СОЛНЦА 
У ПРОТОТЮРКОВ 

БЫЛ ШАМ  

– Что писал о демонах Едыге 
Турсунов?

– Известный фольклорист 
Едыге Турсунов пишет, что все 
демонологические персонажи: 
жезтырнақ, албасты, жалмауыз и 
другие – имеют явно выраженные 
женские признаки: органы дето-
рождения и вскармливания. По-
этому в архаические времена они 
считались прародительницами и 
кормилицами всего живого, всей 
природы, а не только человека. 
Вот почему жезтырнақ нападает на 
охотников, убивающих ее детей. 
В древнегреческой мифологии ей 
соответствует богиня лесов Арте-
мида, превращающая охотников в 
оленей, затравливаемых собствен-
ными собаками.  

Во многих культурах есть сход-
ные, очень близкие, а иногда и 
одни и те же сказочные персонажи, 
что во многом объясняется кон-
тактно-типологическими связями 
прототюркских племен с соседями 
на Шелковом пути. 

Таковы широко известные в 
казахских сказках арабские, пер-
сидские, индийские персонажи. 

Например, фантастическое 
существо Семург (само слово, по-
видимому, тюркского происхожде-
ния) – хорошо известно в иранской 
мифологии как царь всех птиц, 
в славянской мифологии – как 
птица Симург (а также Симиург), 
несущая грозы и стрелы, а в ка-
захской мифологии – как Самрук 
(Самұрық). 
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«АҚ ЖОЛ» АБАЙ 
МЕРЕЙТОЙЫ АЯСЫНДА 

ГҮЛ ШОҒЫН ҚОЮ 
РӘСІМІН ӨТКІЗДІ

АҚЖОЛДЫҚТАР ҚЫЗЫЛОРДА 
КӘСІПКЕРЛІК НЫСАНДАРЫН АРАЛАУДА

AQ JOL CUP 2025: 1-ші РЕСПУБЛИКАЛЫҚ 
ПІКІРСАЙЫС ТУРНИРІ ӨТТІ

ТАРАЗДАҒЫ ҚҰРЫЛЫС 
ЖҰМЫСТАРЫНА ЗЕРДЕЛЕУ ЖҮРГІЗІЛДІ

ҚАЗЫҒҰРТ АУДАНДЫҚ МӘСЛИХАТЫНЫҢ 
КЕЗЕКТІ XXX СЕССИЯСЫ ӨТТІ

САЙРАМ МЕН ТӨЛЕБИ АУДАНДАРЫНДА 
СУ НЫСАНДАРЫ ТЕКСЕРІЛДІ

Абай Құнанбайұлы-
ның 180 жылдық мерей-
тойы аясында «Ақ жол» 
демократиялық партия-
сының Абай облыстық 
филиалы ұлы ақын, фи-
лософ, ағартушы Абай 
атамызды ұлықтау мақса-
тында Семей қаласындағы 
Абай саябағында орналас-
қан ескерткішіне гүл қою 
рәсімін өткізді.

Шара барысында пар-
тия мүшелері мен жастар 
кеңесінің өкілдері Абайдың 

мәңгілік мұрасы мен рухани 
құндылықтарын еске алып, 
оның ұлттық идеологияда-
ғы орнына тағы бір мәрте 
назар аударды. Гүл шоқ-
тарын қою арқылы олар 
Абайға деген құрмет пен 
тағзымын білдірді.

Бұл рәсім — ұлы тұлға-
ның рухын құрметтеу ғана 
емес, жастарға оның өнегелі 
жолын насихаттау жолын-
дағы маңызды қадам.

Абай облыстық филиалы

 «Ақ жол» партиясынан сайланған де-
путат Бауыржан Найзақұлов Тараз қа-
лалық мәслихатындағы әріптестерімен 
бірге шаһардағы құрылыс жұмыстары-
на зерделеу жүргізді.

Депутаттар алдымен № 25 мектептің 
құрылыс жұмыстарымен танысты. Білім 
ошағы ғимаратындағы негізгі жұмыстар 
аяқталуға таяу. Мердігерлердің жоспа-
ры бойынша нысан 1 қыркүйек – Білім 
күнінде пайдалануға беріледі.

«Мектеп асханасында бітпеген біраз 
жұмыстар бар. Сондай-ақ аула абаттанды-
рылуы керек. Депутаттар құрылыс толық 
аяқталғанда тамыз айында тағы бір келіп 
зерделеу жүргізеді», – дейді Бауыржан 
Найзақұлов.

Депутаттар тобы бұдан кейін «Қарасу 
– 2» каналының абаттандыру жұмыста-
рын және  Мыңбұлақ шағын ауданы № 
57 үйдің ауласындағы балалар ойын ала-
ңының абаттандыру жұмыстарын барып 
көрді.

«Қарасу – 2» каналының қазіргі жай-
күйі қынжылтады. Іші қоқысқа толып 
қалған, суы аз. Көп болып тазалық жұмыс-

тары жүргізілсе, су арнасы бетоннан құ-
йылса, каналдың суы да далаға кетпес еді.

Ал балалар ойын алаңының құрлысы 
жоспарға сай жүргізілуде. Тұрғындар 
мердігерлерге сметалық жобада көрсетіл-
меген талап-тілектерін жеткізген. Оның 
бірқатарын мердігер орындап берген. 
Депутаттар басқа да ұсыныстарды бірлесе 
шешуге болатынын жеткізді.

Жамбыл облыстық филиалы

2024 жылғы 11 шілде күні Қазығұрт 
аудандық мәслихатының сегізінші 
шақырылымындағы кезекті отызыншы 
сессиясы өтті. Сессияда ауданның 
әлеуметтік-экономикалық дамуына 
қатысты бірқатар маңызды мәселелер 
қаралды.

Күн тәртібінде келесі мәселелер тал-
қыланды:

Ауыл шаруашылығы саласында атқа-
рылған жұмыстар туралы есеп;

Қақпақ ауылдық округі әкімінің жыл-
дық есебі;

2025–2027 жылдарға арналған аудан-
дық бюджетке енгізілетін өзгерістер;

Елді мекендердегі атауы жоқ көшелер-
ге атау беру туралы ұсыныстар;

2025-2029 жылдарға арналған жайы-

лымдарды басқару және пайдалану жөнін-
дегі жоспарды бекіту.

Сонымен қатар, «Ақ жол» партиясы-
ның өкілі, Қазығұрт аудандық мәслихат 
депутаты Айбек Мықтыбайұлы сессияда 
Жігерген ауылдық округіне қарасты Қы-
зылкемер каналы мен өңірдегі ауыз су тап-
шылығы мәселесін көтерді. Бұл – тұрғын-
дардың күнделікті тұрмысына тікелей әсер 
ететін өзекті мәселе. Алдағы уақытта осы 
түйткілдің шешу үшін тиісті мекемелермен 
бірлесе отырып қарастыратынын жеткізді.

Халық қалаулысы Айбек Мықтыбайұ-
лы: «Халық үніне құлақ асатын мемлекет» 
қағидасына сай, тұрғындар мүддесі үшін 
жұмысымызды одан әрі жалғастыра бе-
ретіндігін атап өтті.

Түркістан облыстық филиалы

Президент су ресурстарын үнемдеу, 
климаттың өзгеруіне бейімделу және 
инфрақұрылымдарды жаңғырту мәсе-
лесін басты назарда ұстауды тапсырған 
болатын.

Осыған орай, Түркістан облыстық 
мәслихатының депутаттары Сайрам және 
Төлеби аудандарында болып, су нысан-
дарының жағдайын, олардың тозуын, 
ластануын және тиімді пайдаланылуын 
зерделеді. «Ақ жол» партиясының өкілі, 
Түркістан облыстық мәслихат депутаты 
Жамшидбек Туламетов аталған мәселе-
лерді шешуде жүйелі жұмыс жүргізудің 
маңызын, су инфрақұрылымын жаңғыр-
туда мемлекеттік қолдаудың рөлін ерекше 
атап өтті.

Сапар соңында Сайрам ауданында 
жиын өткізіліп, су қорын сақтау, сани-
тарлық талаптарды орындау, гидротехни-
калық нысандарды жаңғырту мәселелері 
талқыланды. Жиында «Су ресурстары-
Маркетинг» ЖШС инженері Өтепбер-
ген Асқарұлы, Сайрам ауданы әкімінің 
орынбасары Руслан Орынбекұлы, Төлеби 
ауданы әкімінің орынбасары Бауыржан 
Қайратұлы баяндама жасады.

Депутаттар мен жиын қатысушылары 
нақты ұсыныстарын ортаға салды.

Жиын қорытындысы бойынша бұл ба-
ғыттағы жұмыстар облыстық мәслихаттың 
тиісті тұрақты комиссиясының бақылауы-
на алынды.

Түркістан облыстық филиалы

«Ақ жол»  партиясының Қызылорда об-
лыстық филиалының өкілдері Қызылорда 
қаласындағы шағын кәсіпкерлік нысандарын 
аралауда. Кездесуде кәсіп иелері Ақжолдық-
тарға жұмыс барысындағы өз мәселелерін 
жеткізіп, ұсыныстарын айтуда.

Негізгі алаңдатып отырған мәселелерінің 
бірі келесі жылдан бастап жаңа салық кодексі-
мен қабылданған салықтардың мөлшерлеме-
лерінің өсуі, мобилдық аударымдарының бақы-
лауы және бюджетпен жұмыс жасайтын тауар 
сатып алушылар мекемелердің мемлекеттен 
қаржыларын уақытылы алмауына байланысты 
төлемдерін кешіктіруі, т.б.

Ақжолдықтар өз кезегінде жаңа салық ко-
дексінің жобасына қатысты өз ұстанымдарын 
білдіріп, ҚР Парламенті Мәжілісіндегі Ақжол-
дық депутаттарымыз Жаңа Салық кодексінің 
жобасына қарсы дауыс бергенін жеткізді.

Әрі қарайда келесі кезеңдегі салық ко-
дексінің жобасын талқылауда да Ақжолдық-
тар тарапынан бизнестың мүддесін қорғау-
дағы жұмыстары жалғаса беретінін жеткізіп, 
жүк көліктерінің қосалқы бөлшектерін 
сатумен айналысатын «Еркош» дүкенінің 
егесіне  «Ақ жол» партиясының жалаушасын 
табыстады.

Қызылорда облыстық филиалы

Aq jol aqparat

2025 жылғы 26-27 шілдеде 
Маңғыстау облысы, Ақтау 
қаласында «Ақ жол» демпар-
тиясының Жастар кеңесі, Қа-
зақстан Республикасының 
Ұлттық пікірсайыс федера-
циясымен бірлесіп «Ақ жол» 
партиясының кубогы үшін 
ел жастары арасында 1-ші 
Республикалық пікірсайыс 
турнирін өткізуде. Бұл ауқым-
ды шараның басты мақсаты – 
елдегі пікірсайыс қозғалысын 
дамыту, жастардың бойында 
азаматтық ұстаным мен сана-
ны қалыптастыру, сондай-ақ 
жас шешендерді анықтап, 
оларға қолдау көрсету және 
ұсыныстарын тыңдау.

26 шілде күні Yessenov 
University конференц-залында 
«AQ JOL CUP 2025» турнирдің 
салтанатты ашылуы өтті. Ша-
раға «Ақ жол» Маңғыстау об-
лыстық Мәслихат депутаты, 
«АЛҒА» мүгедектер спорт 
клубы» қоғамдық бірлестігі 
төрағасының орынбасары Би-
сенов Бекнұр Амантайұлы; 
«Ақ жол» Бейнеу аудандық 
Мәслихат депутаты, ақын Тү-
зелов Райымбек Бердібекұлы; 
«Ақ жол» партиясының Жас-
тар кеңесінің төрағасы Ханза-
дилла Насурллаев сөз сөйледі. 
Партия мүшелері жастарға 
ойындарды әділ әрі қызық 
өткізуге тіледі.

Ақтөбе, Орал, Ақтау, Пет-
ропавловск, Қызылорда, Ка-
рағанды, Алматы және Астана 
қалаларынан 18-35 жастағы 
100-ден астам қатысушы 1 

миллион теңгелік жүлде қо-
рын сарапқа салды.

«AQ JOL CUP 2025» пікір-
сайыс жарысының ерекшілігі 
жаңа «PKR» қосымшасымен 
болды. Турнирге қатысушы-
лардың тіркелу кезеңінен бас-
талып, іріктеу сәттері және қо-
рытынды нәтижелері жылдам 
әрі ыңғайлы IT өнім арқылы 
өтті. Алғашқы партия болып 
«Ақ жол» партиясы косымша-
ның әзірлеушілерін қолдап, 
турнирде тестілеу режимін 
өткізген.

О й ы н д а р  4  р а у н д т а н , 
плей-офф кезеңінен және 
финалмен өтті. Турнирдің 
пікірсайысшылары келесі та-
қырыптарға ойлары мен ұсы-
ныстарымен бөлісті:

1. «Қазақстанда ұлттық 
криптовалютаны енгізу эко-
номиканы тұрақтандыруға 
жақсы ықпал етеді»;

2. «Маңғыстау облысында 
су ресурстарын басқаруды 
мемлекеттік монополиядан 
жергілікті қауымдастықтарға 
беруді ұсынады»;

3. «Ақ жол» партиясының 
жастар бағыты бойынша үздік 
жоба моделін ұсынады»;

4 .  Мемлекетт ің  әлеу-
меттік-экономикалық мәселе-
леріне жастардың көзқарасы.

27 шілде күні финалдық 
ойындарынан кейін 3 жүл-
делі орын және 2 номинация 
бойынша жеңімпаздар анық-
талды.

1 орын: Ерсұлтан Жал-
муған/Ермекбаев Қобылан 

(Орал құрамасы) 400 мың тең-
гемен марапатталды;

2 орын: Бозова Зарина/
Санжар Латиф (Алматы құ-
рамасы) 200 мың теңгемен 
марапатталды;

3 орын: Шаңдыбай Мейір-
болат/Нұрлан Арман (Орал 
құрамасы) 100 мың теңгемен 
марапатталды;

- «AQ JOL CUP 2025» тур-
нирінде үздік ойын көрсеткен 
және ең көп ұпай жинаған 
«Үздік спикер» номинация-
сын Батыржан Сапарғали (Ақ-
төбе қаласы) иеленді және 100 
мың теңгемен марапатталды;

- «AQ JOL CUP 2025» тур-
нирінде бас төрешінің шешімі 
бойынша ойындарды әділ тө-
решілік еткен Ырысбек Аруов 
«Үздік төреші» номинациямен 
және 100 мың теңгемен мара-
патталды.

С а л т а н а т т ы  ж а б ы л у 
рәсімінен кейін «Ақ жол» пар-
тиясының Жастар кеңесінің 
төрағасы Ханзадилла Насурл-
лаев барлық қатысушыларға 
алғыс білдіріп, ақ жол тіледі!

«Ақ жол» партиясының 
Жастар Кеңесі қатысушылар-
дың және жастардан атынан 
жаңа бастамамызды партия 
төрағасы Азат Тұрлыбекұлына 
және Маңғыстау облыстық 
филиалының төрағасы Ба-
тыржан Қорғанбаевке алғыс 
білдіреміз.

Ақ жол!

Маңғыстау облыстық 
филиалы
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№30 санда шыққан 
сөзжұмбақтың жауабы

ӘЗІЛ-ШЫНЫ АРАЛАС

Дайындаған: Қажымұқан ҒАБДОЛЛА

Бауыр обыры – ең қауіпті онкологиялық аурудың бірі. 
Бұл дерт көбіне байқалмай дамып, көп жағдайда кеш 
сатысында ғана анықталады. Оның туындауына ықпал 
ететін негізгі қауіп факторының бірі - В және С гепа-
титтерінің созылмалы түрі. Бұл инфекциялар адам ағ-
засында жылдар бойы ешқандай белгі бермей, бауырды 
біртіндеп зақымдап, қатерлі ісіктің пайда болуына қолай-
лы орта қалыптастырады. Бұл туралы Алматының №36 
қалалық емханасының онколог дәрігері Зарина Тойлы-
баева айтты.

АУРУ ҚАЛАЙ ЖҰҒАДЫ?

В және С гепатиттері - қан және басқа да биологиялық 
сұйықтық арқылы жұғатын вирус инфекциялары.

Бұл ауру қан құйғанда, стерильденбеген медициналық 
құралды қолданғанда, ине арқылы есірткі тұтынғанда, 
татуировка салғанда, жыныстық қатынас кезінде жұғуы 
мүмкін. Басты қауіп - көп адам өз бойында вирус барын 
білмеуі. Дер кезінде емделмесе, гепатит созылмалы түрге 
ауысып, уақыт өте келе циррозға немесе бауыр обырына 
әкеп соғуы мүмкін.

Дүниежүзілік денсаулық сақтау ұйымы мәліметінше, 
алғашқы анықталған бауыр обырының 80 пайызына жуығы 
дәл осы созылмалы гепатитпен байланысты.

КІМДЕР САҚ БОЛҒАНЫ ЖӨН?

В және С гепатиттеріне скринингтен өтуге тиіс адамдар 
қатарына медицина қызметкерлері (әсіресе, қанмен жұмыс 
істейтіндер, инвазиялық процедура жүргізетіндер, хирур-
гия, стоматология, гинекология, гематология және зертхана 
қызметкерлері), ота алдындағы науқастар, қан құйдыруға 
мұқтаж адамдар, онкология, гемодиализ, трансплантология 
және басқа да бөлімшеде ем алып жатқандар кіреді. Сондай-
ақ, жүкті әйелдер мен өмір салтына байланысты АИТВ мен 
гепатитке шалдығу қаупі жоғары адамдар жатады.

«Адам ешқандай ауырсынуды не жайсыздықты сезінбеуі 
мүмкін. Әлсіздік, оң жақ қабырға астының ауырлауы, тәбет 
төмендеуі, тері сарғаюы сияқты белгілер тек ауру асқынған 
кезде білінеді. Ал бұл кезде емдеу қиындай түсіп, сауығу 
мүмкіндігі де төмендейді», - деді дәрігер.

Аурудың алдын алуға болады. Ол үшін бірінші ке-
зекте екпе алу қажет. B гепатитіне қарсы екпе ҚР Ұлт-
тық екпе күнтізбесіне енгізілген және тегін салынады. 
Өкінішке қарай, С гепатитіне қарсы вакцина әлі жоқ. 
Десе де мамандардың сөзінше, бұл ауру ерте анықталса, 
емдеуге болады.

«Бұрын-соңды В және С гепатиттеріне анализ тапсыр
масаңыз немесе B гепатитіне қарсы вакцина алғаныңызға 
сенімді болмасаңыз, тұрғылықты жеріңіз бойынша емха-
наңызға барып кеңес алыңыз», - деп түйіндеді сөзін Зарина 
Тойлыбаева.

Massaget.kz

БАУЫР ОБЫРЫ 
ТУРАЛЫ НЕ БІЛЕСІЗ?

Әйелі күйеуіне:
– Сен кеше неге үйде қонба-

дың?
– Үйленгенімізге бес жыл бол-
ды. Осы сұрақты айына бір рет 

қоймасаң, көңілің көншімей 
ме?
***

Полиция бөлімшесінде.
– Көлігіңіздің ұрланғанын бізге 

неге ертерек айтпағансыз?
– Ұрылар көлігімді жақсылап 

жөндесін дегенім ғой…
***

МАИ қызметкерінен сұрайды:
– Егер де ешкім жол ережесін 
бұзбай, жұмыссыз қалсаң, не 

істейсің?
– Әскери бөлімшеге ауысып 

кетем.
– Әлемде бейбітшілік орнап, 

әскерилер керек болмай қалса, 
қайтесің?

– Өрт сөндіруші боламын.
– Болашақта құрылыстар жан-

байтын материалдардан са-
лынып, өрт болмайтын болса, 

қайтесің?
– Мен бәрібір ештеңе істе-

меймін, жұмыс істемеймін ғой.
* * *

Бір еркек психологтың алдында 
отыр:

– Маған бір нәрсе жетпейтін 
сияқты. Өмірден жалыға бас-

тадым. Жаңа сезімдерді бастан 
өткергім келеді.
– Тоқал алыңыз.

– Ондайлардың менде үшеуі 
бар.

– Онда, олар жайлы әйеліңізге 
айтып беріңіз.

***
Екі негрге: “Таудың басына қай-
сысың бірінші шығасыңдар, сол 
аппақ боп кетеді” депті. Сөйтсе 

екі негр таудың шың басына 
жанталаса шығыпты. Біреуі ең 
бірінші шығып, мәз боп тұрса, 
екіншісі әрең деп жетіп, қолын 

созып: – “Көмектесші!” десе, 
екінші негр:

– Кет әрі, қап-қара болмай! – 
деген екен.

***
Студент:

– Ағай, не үшін маған екі балл 
қойдыңыз?
Профессор:

– Бір балл – емтиханға кешігіп 
келгеніңіз үшін, екіншісі – сұ-

раққа жауап беруге тырысқа-
ныңыз үшін.

– Онда мазаңызды алмай, ақы-
рын шығып кетейін, тағы бір 

балл қоса салыңызшы.
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ҚАЗАҚТЫҢ МҰҢЫ МЕН ШЫНДЫҚТЫҢ ЖЫРЫ – «ҚАЗАҚ ҮНІ» ГАЗЕТІНЕ ЖАЗЫЛЫҢЫЗДАР! 

ЖАЗЫЛУ ИНДЕКСІ – 65380
«Қазпошта» арқылы жазылу бағасы:

1 жылға 		 қала үшін 		  ауыл/аудан үшін
		  5750,88 тенге 		  5974,32 тенге

Газетке 1 жылға тікелей жазылым – 5 000 теңге.
100 данаға 1 жылға тікелей жазылым – 500 000 теңге.
1000 данаға 1 жылға тікелей жазылым – 5 000 000 теңге.

Мекемелер ТІКЕЛЕЙ ЖАЗЫЛУҒА болады

«ҚАЗАҚ ҮНІН» 
КӨПКЕ ЖЕТКІЗУ – 

АБЫРОЙЛЫ 
МІНДЕТ

Республикалық «Қазақ үні» газеті – 
халықтың үнін көпке жеткізу арқылы 
ұлттың үніне айнала білген басылым. 
Осынау газетте табан аудармастан,  он 
алты жылдан бері еңбек етіп келе жат-
қанымды мақтанышпен айтқым келеді. 
Бүгінде 25 жасқа толған газетімізді осы-
нау мерейлі мерекесімен құттықтаймын.

Алматыдай алып қалаға алғаш рет 
табан тіреген кезде жас маман ретінде 
еңбек жолымды бастаған болсам, бүгінде 
бір шаңырақтың ұйытқысына айналып, 
көпбалалы ана атанған жайымыз бар. 

Әсіресе, «Қазақ үні» газетінде қыз-
мет ете жүріп, ұлттық мүддемізді қорғау 
жолында жүйелі жұмыс істеп, ұлттың 
үнін көпке жеткізудің абыройлы міндет 
екенін аңдағандаймыз. 

Мемлекеттік тіліміз – қазақ тілін 
қорғау жолында жанқиярлықпен еңбек 
етіп келе жатқан ұжымның ұйтқы бо-
луымен тілге қатысты талай тірліктер 
атқарылды. Орыс тілін білмегені үшін 
жұмыс орнында теперіш көргендердің 
көпшілігінің де қорғаушысы да, қол-
даушысы да біздің басылым болғаны 
аян. Осынау басылымның негізін қалап, 
қоғамнан өз орнын табуына ықпал еткен 
қазақ тілінің жанашыры, белгілі ақын, 
бүгінде ҚР Парламенті Мәжілісінің де-
путаты ретінде халықтың қалаулысына 
айналған Қазыбек Иса ағамыздың мек-
тебінен өтуіміз де кәсіби маман ретінде 
қалыптасуымызға зор септігін тигізгенін 
атап өту ләзім.

Қазақтың Ұлы ақыны Абай Құнан-
баевтың 180 жылдығымен тұспа түс 
келген басылымымыздың жиырма бес 
жылдық мерейтойы құтты болсын! Қа-
ламдарыңыз мұқалмай, ҚАЗАҚ ҮНІН 
биіктен шырқап, дін аман жүре берейік, 
қадірлі қаламдастар! Мерекеміз берекелі 
болғай!

«Қазақ үні» газетінің 25 жылдық мерейто-
йымен құттықтаймын! «Қазақ» – киелі сөз. 
Сондықтан да қазақтың атынан сөз айту кез-
келгеннің қолынан келе бермейді. «Қазақ үні» 
осы бір ауыр міндетті абыроймен атқарып, 

ұлттың құрметіне бөленіп келеді. Қазақтың 
ұлттық мүддесіне адал қызмет етіп келе жатқан 
«Қазақ үнінің» ұжымына мықты денсаулық, 
шығармашылық табыс тілеймін, мәртебелерің 
артып, халықтың құрметіне бөлене беріңдер.

Гүлмира САДЫҚ, 
«Қазақ үні» газетінің жауапты 

хатшысы:

Дандай ЫСҚАҚ,  филология ғылымының докторы, профессор:

«ҚАЗАҚ ҮНІІН»  
ҚЫРҒЫЗДАР ДА СҮЙІП ОҚИДЫ

ҚАЗАҚТЫҢ МҮДДЕСІН 
ҚОРҒАҒАН «ҚАЗАҚ ҮНІ»

«Казак үнү» гезитин, анын 
негиздөөчүсү Казыбек Иса 
досумду гезиттин 20 жылдык 
мааракелик салтанаты менен 
чын ыкласымдан куттуктайм. 

Элдин көйгөйүн чагылдыр-
ган бул басылманын баскан 
жолу байсалдуу болсун, «Ка-
зак үнү» бир эле Казакстанда 
эмес, Кыргызстанда да эң окумдуу гезит, 
болбоду дегенде гезиттин сайтындагы 
макалаларды сүйүп окуйбуз жана анын 

авторлоруна суктанабыз, баа 
беребиз! Бир тууган эки элдин 
эртеңки жаркын келечеги үчүн 
астейдил аракет жасай бере 
турганыңыздарга терең ише-
нем! Бар бололу, бир бололу!

Урматым менен, 
Марк-Абай ААМАТОВ, 

Кыргыз Республикасынын 
Эл акыны 
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РУХАНИ БАЙЛЫҚҚА ТОЛЫ ГАЗЕТ

«ҚАЗАҚ ҮНІ» – ТҮРКІ 
МЕМЛЕКЕТТЕРІ АРАСЫНДА 

ЕҢ КӨП ОҚЫЛАТЫН БАСЫЛЫМ

Құрметті Қазыбек Иса!
Сізді бауырлас Қазақстан-

ның көркем-әдеби және белгілі 
қоғам қайраткері ретінде тани-
мыз. Өзіңіз құрылтайшылық 
ететін «Қазақ үні» газетінің 25 
жылдық мерейтойымен шын 
жүректен құттықтаймын. Сізге 
және газеттің барша қызмет-
керлеріне шалқар шабыт және сәттілік 
тілеймін!

«Қазақ үні» газеті  мен газетінің 
qazaquni.kz интернет сайты қазақ тілінің, 
қазақ мәдени мұрасының сонымен қатар, 
барша түркітілдес мемлекеттер мен ұлт-
тардың мүдделерін және ортақ құндылық-
тарын қорғау жолында, ұтымды ұсыныста-
рын ортаға қойған өткені рухани байлыққа 
толы басылым.

«Қазақ үні» газеті мен сай-
ты Әзірбайжанның үнін қазақ 
қоғамына жеткізу мінберіне 
айналды. Сіз көркем өнердің 
кереметін және журналисти-
каның адалдық қағидасын бір 
арнаға келтірген қазақ зиялы-
сының бірісіз.

С і з д і  қ ұ т т ы қ т а й м ы н , 
сәттілік тілеймін!

Бауырлас Қазақстанның мемлекеттің 
туы мен Сіздің жазу байрағыңыз биіктер-
ден желбіресін!

Сәлеммен-құрметпен, 
Әкбәр ҚОШАЛЫ,

Халықаралық «Алаш» әдеби 
сыйлығының лауреаты

Qazaq uni, №32 (902) 31.08.2020

«Қазақ үні» газетінің құ-
рылтайшысы, ақын-публи-
цист, Халықаралық «Алаш» 
және Сергей Есенин атындағы 
сыйлықтардың лауреаты құр-
метті Қазыбек Иса!

Сізді бауырлас Қазақстан-
ның зиялы қауым өкілі, құді-
ретті қалам иесі ретінде өзіңіз 
негізін қалаған «Қазақ үні» газетінің 20 
жылдық мерейтойымен құттықтаймын 
және шығармашылық шабыт тілеймін!

Сіздің газетіңіз және сайтыңыз тек 
қана Қазақстанда ғана емес, мұнда 
біздің – Әзірбайжанда сонымен қатар, 
түркі мемлекеттері мен туысқан ха-
лықтар арасында көп оқылатын сүйікті 
басылым. Газетініңіз бен сайтыңыз – 
түркі әлемінің интеграциясы,  қоғамдық 
пікірлердің дұрыс қалыптасуы үшін 

ерекше қызмет көрсетіп отыр.
Сіздің қазақ халқының құн-
дылықтарымен ұлттық мүдде-
лерін қорғауда атқарып жүрген 
қайраткерлігіңіз құрметке ла-
йық. Туысқан қазақ халқының 
рухани құндылықтарын, ұлт-
тық қасиеттерін, оның ішінде 
қазақ тілін қорғау жолындағы 

қайраткерлігіңізге мұқалмас мықтылық 
тілеймін.

Тағы да құттықтаймын, сәттілік 
серігіңіз болсын!

Құрметпен, Ганире ПАШАЕВА,
Әзірбайжан Республикасы 

Ұлттық мәжілісінің Мәдениет 
комитеті төрайымы
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